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Introducción

S anta Cruz del Quiché es un municipio de Guatemala posee riqueza 
cultural desde varias esferas del conocimiento del cual emerge 
historia, cultura, ciencia y cosmovisión del pueblo K´iche´. En el cantón 

Panajxit II o Najxit al igual que otros sitios ceremoniales del país, están 
reconocidos por el Ministerio de Cultura y Deportes o por la comunidad 
donde se encuentran ubicados. Es por ello que a continuación se presenta 
un importante legado para el pueblo guatemalteco, en el que se documenta 
diez lugares sagrados del cantón Panajxit II, ubicado en el municipio de 
Santa Cruz del Quiché.  

Estos lugares fueron identificados por los Ajq’ijab’ del municipio, con 
el propósito de que través del conocimiento ancestral y tradición oral 
transmitida por el Ajq’ij Miguel Castro, se puede conocer la funcionalidad 
y el dinamismo de cada sitio ceremonial. Con la orientación se logró 
dimensionar estos espacios mediante el estudio de los calendarios mayas y 
los veinte nawales, con la finalidad de adentrarse en los elementos culturales 
del pueblo k’iche´, los cuales constituyen componentes esenciales de la 
cosmovisión maya y de los pueblos indígena.

La importancia de los sitios ceremoniales del departamento de Quiché y 
el municipio de Santa Cruz del Quiché, porque tienen una interconexión 
Panajxit II. No solo porque posee una considerable cantidad de lugares 
importantes, porque su legado histórico y cultural es trascendental para el 
pueblo k´iche´,  ya que son resguardados con el apoyo de los ajq´i jab´ para 
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trasmitir de manera oral el conocimiento ancestral y su explicación desde 
la cosmovisión maya.

Se presentan los relatos obtenidos a partir de las entrevistas realizadas 
a personas clave, entre ellas el aq’ij Miguel Castro, guía espiritual del 
cantón Panajxit II, él es el autorizado por el grupo de los Ajq’ijab´ del cantón 
mencionado; él brinda la información a quienes desean conocer de la 
cosmovisión maya y en el conocimiento de los sitios ceremoniales. Sus 
percepciones permiten comprender las energías que posee cada sitio, así 
como las interpretaciones de las funciones de cada sitio ceremonial.

Asimismo, el Aq’ij Lucas Argueta aporta explicaciones sobre los elementos 
cosmogónicos del ser humano vinculados con el universo, con el fin de 
comprender su inmersión en la cultura maya desde una perspectiva de 
descolonización del pensamiento. De igual manera, Samy Argueta, profesor 
e investigador de Santa Cruz del Quiché, expone aspectos fundamentales 
para entender la importancia que los sitios ceremoniales tienen para el 
pueblo k’ich’e, tanto dentro como fuera del departamento de Quiché. 

Felipe Gómez es un referente importante y de lucha por los pueblos 
indígenas de Guatemala siempre, como punta de lanza de impulsar una 
iniciativa de ley a favor de los sitios ceremoniales, orienta en su colaboración 
la importancia de retomar puntos elementales del Popol Vuh como guía de 
la humanidad.

Finalmente, se sugiere tomar en cuenta, cada sitio ceremonial cada lugar 
documentado en este estudio, ya que no se encuentran escritos de sus 
denominaciones, historias, energías, características; las personas, junto 
con los Ajq’ijab’ los visitan de acuerdo con sus percepciones y necesidades 
espirituales. Se considera que pueden constituir un legado histórico y 
cultural para el pueblo k´iche´. 
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Capítulo I  
Espiritualidad Maya 

1.1.	 El calendario 
El pueblo maya desarrolló un sistema calendario que incluye el Txol q’ij, 
conocido como el calendario sagrado de 260 días; el Ab’q’e, es el calendario 
solar, y el Chol Tun o Cuenta Larga, estos calendarios están interrelacionados 
con la vida en la tierra y los estudios de los ancestros sobre los movimientos 
y la decolonización de los astros, incluida la luna (Marroquín, 2019).

El Pueblo Maya desarrolló el Cholq’ij ritual de 260 días, fundamental en la 
vida; este sistema calendárico influye en diversas áreas de la existencia y su 
conocimiento. Aunque no se puede asegurar que sus características hayan 
permanecido sin cambios desde la época precolombina, es un elemento 
cultural y es fundamental a lo largo del tiempo (Cano et al., 2020).

Actualmente, el desconocimiento implica una pérdida de sabiduría ancestral 
y resalta la necesidad de preservar y revitalizar las tradiciones, al recuperar 
el conocimiento fortalece la identidad cultural del pueblo maya, ofreciendo 
una conexión más profunda con sus raíces históricas. Esto fomentaría la 
pertenencia y continuidad en la comunidad. 

La civilización maya es ampliamente conocida por sus múltiples adelantos 
científicos en arquitectura, agricultura, medicina, matemática y astronomía. 
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En la cultura maya, especial interés ha despertado el estudio de los 
calendarios, siendo lo más conocidos:

1.	 El Cholq´ij: el Calendario Ritual de 260 días.
2.	 El Ab´: el Calendario Solar de 365 días. 
3.	 El Choltun o Cuenta Larga, cuenta los días desde el inicio de la 

cronología maya.

1.2.	 El Cholq´ij: el Calendario Ritual de 260 días
El Cholq’ij nunca se interrumpió a lo largo de la historia maya y sigue siendo 
utilizado en la actualidad por los Ajq’ijab’ que etimológicamente se deriva 
del idioma maya k’iche’, donde Aj es un prefijo que indica acción y Q’ij 
significa sol (Contadores de los días y del tiempo).

Los Ajq’ijab’, personas dedicadas a la práctica de la espiritualidad y la 
cosmovisión maya, fundamentales en la conservación y transmisión de 
conocimientos ancestrales, incluye el cálculo del Chol’ij, un sistema de 
calendario de 260 días que combina 20 energías (Alexik) con los numerales 
del 1 al 13. Este ciclo se organiza siguiendo un orden completando así el 
recuento de 260 días (Cano et al., 2020).

Es un sistema de medir el tiempo en la cosmovisión maya, resalta su 
conexión profunda con la naturaleza y los ciclos celestiales. Asimismo, 
cabe mencionar que la vigencia del calendario y su relación con la luna, las 
energías propias de cada día tiene una vinculación con el día de nacimiento 
de una persona se puede conocer sus aptitudes y potencialidades, para la 
misión de la vida.

Según (Cano et al., 2020) “El Cholq’ij se compone del engranaje entre un 
ciclo de 20 días (Nawales) y 13 numerales, dando un ciclo de 260 días; cada 
día con un numeral (1-13) y un Nawal, son entidades sagradas con voluntad 
y poderes” (p. 183), es decir el cholq´ij está dividido en trece períodos de 20 
días o nawales y se cuenta en 13 niveles, para hacer un total de 260 días. 
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1.3.	 Los 20 nawales
Los nawales mayas orientan el futuro de cada integrante de la comunidad 
y atenderlos como corresponde simplifica la vida porque ofrecen indicios 
para equilibrar las energías y alcanzar la armonía entre los seres humanos, 
la naturaleza y los cosmos. (García Marroquín, 2019).

1.3.1.	 B’atz’
El significado simbólico de B’atz’, destacando como el hilo, el tejido y la 
unidad, que evocan la conexión intrínseca entre las personas y su entorno. 
Por otro lado, la interpretación: representa la continuidad con el pasado.  Así 
mismo en el que se perpetúan las tradiciones y rituales de los antepasados

En cuanto a las características de quien nace en B’atz’ se enfatiza la 
fragilidad de su bienestar, que depende de un equilibrio integral. La noción 
de que puede enfermarse por descuidos en su estilo de vida y la importancia 
de cuidar no solo el cuerpo, sino también la mente y el espíritu.  (Chan 
Juárez, 2025).

Por lo tanto, B’atz’ es un día propicio para la acción y la manifestación de 
intenciones positivas. Es propicio para solicitar por toda la humanidad con 
un enfoque comunitario y altruista, enfatizando la interconexión entre todos 
los seres humanos y la necesidad de cuidar del bienestar colectivo. 

1.3.2.	E
Su significado es : camino, destino y autoridad. Se relaciona con el símbolo 
e la ruta que guía a cada individuo hacia un punto específico en su vida, el 
ciclo comienza en B’atz y concluye en Q’anil o Tz’i’, donde Q’anil simboliza 
la separación y el reconocimiento de cambios y representa la abundancia 
en los momentos de transformación. 

Por consiguiente, el nacido en Wajxaqib’ E puede hacer peticiones 
relacionadas con la abundancia de alimentos, la protección de las siembras 
y el bienestar físico y mental. También expresa agradecimiento por las 



6 Sitios ceremoniales del Cantón Panajxit II
rescatando lugares sagrados de la población maya de Santa Cruz del Quiché

y

ocupaciones actuales y por la autoridad. Además, ese día se dedica a 
recordar la vida y la surte de cada individuo. (Chan Juárez, 2025) 

1.3.3.	Aj
Eignificado: maíz, siembra, animales domésticos, niños, hogar, familia, 
abundancia y columna vertebral y su forma de interpretación es la 
representación de todo lo que tiene que ver con la familia y el hogar. sí 
mismo, es el símbolo de la siembra de cañas que realizaron Jun Ajpú e 
Ixbálankej en el patio de la abuela (Cham Juárez, 2025)

Aj es un símbolo de la victoria sobre cualquier tipo de maldad, así como de 
la resurrección. Representa el renacer, la purificación, la firmeza y el origen, 
oficio o profesión, también simboliza el surgimiento permanente del ser y 
su evolución hacia la plenitud vital,el nawal Aj es el día que protege la vida y 
la gratitud por el destino de cada individuo (Chan Juárez, 2025).

1.3.4.	I’x 
Su significado es: montañas, llanuras, jaguar, vitalidad y energía femenina. 
La interpretación del día representa las fuerzas creativas de los cosmos 
y la celebración del mundo.  El momento en que las aguas se separaron, 
creando hábitat para todos los animales y la humanidad, tanto en las 
llanuras como en las montañas. Simboliza el altar Maya, que se relaciona 
con las montañas, cerros y planicies (Chan Juárez, 2025) 

En cuanto a las características de salud de quienes nacen en I’x, su 
bienestar está influenciado por su conexión con la tierra, su vida material 
y su temperamento fuerte, que puede ser colérico e irritable. Además, son 
propensos a enfrentar problemas mentales (Chan Juárez, 2025)

1.3.5.	Tz’ikin
En relación con las características médicas de personas nacidas en Tz’ικιn, 
la vida es magnífica tanto en lo material como en lo espiritual. Solo se ve 
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afectada si no entiende su función y su propósito, su enfermedad proviene 
de la frustración y la ira. 

Por otro lado, para solicitar amor y  prosperidad, tanto a nivel individual 
como comunitario.  Es propicio realizar ofrendas y festejos ante el Tz’ikin 
con el propósito de mejorar las riquezas (que se manifiestan en el bienestar 
material y espiritual), así como de solicitar amabilidad y sencillez.  Para 
solicitar protección para las amistades, la pareja, los negocios y para 
espantar aves que dañan los cultivos, sobre todo por el maíz (Chan 
Juárez, 2025).

1.3.6.	Ajmaq
Representa el día de cada pasado, es decir, del pasado que comenzó 
con los ancestros desde los comienzos del mundo.  Los muertos son un 
recordatorio del pasado, que orienta el presente y contribuye a mejorar lo 
que vendrá en el futuro.  Ajmaq es sabiduría de los antepasados, prudencia, 
astucia, equilibrio, talento y fuerza cósmica

Por otra parte en la aplicación, se pide por la intercesión de los difuntos, 
para que las ofensas y pecados que se cometen no vuelvan a suceder y 
por el descanso de sus almas, es el día más adecuado para conceder y 
recibir el perdón  

Es el día para sanar cualquier enfermedad, para resolver conflictos familiares 
y para solicitar fortaleza tanto material como espiritual con el fin de estar 
en sintonía con la madre tierra,  en el jun Ajmaq  se realizan rituales con el 
propósito de dar gracias por los hijos e hijas que se tiene y para pedir por 
su salud y la larga vida (Chan Juárez, 2025).

1.3.7.	 No’j 
Su significado es: la sabiduría: capacidad mental, conocimiento, artística, 
destrezas, análisis y coherencia de actitud constructiva. Además, eprimer 
pedido de los abuelos para comprender el mundo y los cosmos fue la 
sabiduría, que es el núcleo de la espiritualidad (Chan Juárez, 2025)
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Es el término que se utiliza para referirse a los pensamientos, así como al 
estilo o forma habitual de comportarse. Representa las fuerzas morales 
en conflicto que existen en la mente. Es la energía que orienta el saber, 
la mente y memoria eficaz., es equivalente a la creatividad y a talento 
sobresaliente (Chan Juárez, 2025).

La salud de las personas nacidas en N’oj se relaciona con emociones 
de melancolía, temor y suelen enfermar cuando sus pensamientos y 
su conciencia se apartan de su rumbo natural. Sus preocupaciones son 
complicadas en la práctica el No’j es el día que ejerce una influencia en su 
intelecto y vida espiritual. 

No’j es un día favorable para solicitar claridad y convertir el conocimiento en 
sabiduría a través de rituales que fortalecen la memoria y buscan unir ideas 
e intenciones, promoviendo el bienestar social lo que requiere en la vida. 

1.3.8.	Tijax 
El significado incluye sufrimiento y fuerza del trueno. Un día desfavorable 
para la siembra, representa la creación y revelación del universo, 
simbolizando el corazón del cielo y de la tierra. Es el nawal de médicos y 
curanderos, caracteriza las personas colaboradoras, proporciona energía 
para acceder a la lluvia y agilidad en espacio y tiempo. 

La aplicación de Tijax es el día de equilibrar y purificar los hechos, el día 
para solicitar salud, dejar atrás desacuerdos que generan energía negativa 
y pedir por la memoria y el entendimiento. Los rituales que se realizan 
antes de este día tienen como objetivo prevenir y proteger de accidentes 
y calamidades, con el objetivo de curar enfermedades mentales y físicas 
(Chan Juárez, 2025):

1.3.9.	Kawoq
Su significado es: nawual  de la lluvia, protector, día de la vara del poder, 
relámpago, dualidad del sagrado fuego y de las palabras, de superar todas 
las dificultades y trabajar con humanidad, es guardián de la seguridad y el 
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bienestar, es el día de los mediadores, jueces y defensores. También es el 
día de la mujer que hace acogedor el hogar con su amor maternal.

El Ajq’ij es necesario para realizar ceremonias de ofrenda para solicitar la 
salida del sol, la salud de los enfermos, el bienestar de las comunidades, la 
resolución de conflictos y disputas, y que la vara de autoridad prevalezca. 
En ese día se debe solicitar buen clima para los cultivos y conocimiento 
para gestionar las plantas medicinales (Chan Juárez, 2025).

1.3.10.	 Ajpu’ 
Su significado es: el sol, unidad, hogar, creación, espiritualidad, perspectiva, 
la luz, energía solar sobre la naturaleza, el bien y el mal. Cazador, viajero 
y señor. Su interpretación es la manifestación del poder punitivo de los 
ancestros que abarca su influencia sobre el hogar, a los artistas, músicos, 
escritores y observadores.  

Respecto a las enseñanzas de los padres, el día fue creado para funcionar 
como una balanza entre lo bueno y lo malo, pero muestra que el bien siempre 
prevalece sobre el mal. Coexisten  sobre la faz de la sagrada superficie de la 
tierra para evaluar las conductas y actitudes en el caminar sobre la sagrada 
superficie de la tierra, así como las conductas y actitudes.  

Con relación a las características médicas de personas nacidas en Ajpu’, 
la salud es integral, con gran fortaleza física, por lo que no se enferma 
con facilidad. Por lo tanto, es el día propicio para solicitar al Creador y 
Formador que brinde la sabiduría necesaria para comprender lo que los 
mayores saben.  

También es el día propicio  para recibir mensajes de la naturaleza y de lo 
divino, para pedir leche materna, para orar o rezar por la curación de las 
enfermedades, por los niños con dificultades en el habla y por la fortaleza 
de los más vulnerables.  Las ceremonias frente a Ajpú tienen que ser 
poderosas como el sol para que los problemas puedan resolverse de forma 
adecuada (Chan Juárez, 2025). 
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1.3.11.	Imox
Respecto a su interpretación es día en que las fuerzas de la naturaleza se 
volvieron arriesgadas; al mismo tiempo, es un día que sugiere equilibrio 
como orden del desorden. Es símbolo de los poderes ocultos en el universo, 
simboliza el brazo izquierdo cuyo propósito es asistir al brazo derecho en la 
consecución de una colaboración efectiva.

Para que las personas nacidas en Imox, la salud se ve profundamente 
afectada por las alteraciones en el temperamento, lo que puede generar 
inestabilidad e inseguridad en las personas. Sin un adecuado manejo de 
estas emociones, se corre el riesgo de caer en locura y perder el juicio. 

Poe ello es necesario realizar ceremonias que ayuden a liberar cargas 
negativas, promoviendo la sanación y hacer ofrenda a la Madre Tierra. Es 
un día propicio para solicitar lluvia, que los ríos continúen vivos y evitar que 
los pozos y lagunas se sequen (Chan Juárez, 2025).

1.3.12.	 Iq’
El significado abarca el mundo, la naturaleza y los altares, celebrando 
el fin del mundo tras cumplir con lo necesario para todas las criaturas. 
Representa una fuerza significativa del año y simboliza su duración. Iq’ es 
el aliento espiritual que nutre la vida, proporcionando ideas e inspira en este 
día se honra el aire y os altares (Chan, 2025).

Con respecto a las características médicas de las personas nacidas 
en Iq’, la enfermedad transforma a la persona en un ser apasionado y 
emocionalmente alterado, lo que puede llevar a que sus problemas se 
conviertan en crónicos y degenerativos. 

Las ceremonias realizadas en este día son una oportunidad para agradecer 
a la naturaleza sagrada y al formador y creador por todo lo que existe. 
Además, se busca invocar al viento para que elimine enfermedades, 
sufrimientos y males, es un día propicio para curar problemas psicológicos, 
liberar pasiones, odios y depresiones. 
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1.3.13.	 Aq’ab’al 
Su significado es amanecer  y simboliza no solo el inicio de un nuevo 
día, sino también la renovación constante de las etapas de la vida. Como 
emblema del alba, es un indicio de la claridad y la luz solar que están en 
camino, trayendo consigo la promesa de nuevas oportunidades y una vida 
duradera que florecerá sobre la bendita tierra. 

Los rayos del sol, radiante en el horizonte, inspiran a dejar atrás la oscuridad 
y las tinieblas, abrazando el potencial de cada nuevo comienzo.   Respecto a 
la salud de las personas nacidas en Aq’ab’al, sus molestias son transitorias, 
sufre de dolores y fiebres repentinas. 

La aplicación de las ceremonias que se llevan a cabo frente a Aq’ab’al tienen 
como propósito agradecerle por el brillante amanecer y en lo conductual 
influye en evitar que la mentira, la calumnia y las lágrimas los inunden.  

ES un día adecuado para solicitar que los pueblos tengan días de paz y 
armonía, para solicitar claridad en el camino y que se revelen las cosas 
ocultas. Para solicitar que el fuego sagrado no se agote, para pedir nuevos 
comienzos que permitan refrescar la vida, Oxlajuj Aq’ab’al es un día propicio 
para estabilidad y prosperidad en el ámbito laboral (Chan Juárez, 2025).

1.3.14.	 K’at 
Su significado es fuego y red que encapsula la opresión, el cautiverio y el 
centro de la existencia, simboliza la continuidad de la vida. Su interpretación 
resalta la energía, el poder y el calor que habita en los corazones desde los 
primeros padres, lo que permitió que las palabras y las invocaciones dieran 
forma al mundo con belleza. 

Este día se dedica a rendir homenaje a los ancestros y a reconocer las 
dificultades que surgen, ya sea por el destino, como oportunidades de 
aprendizaje. K’at es un día propicio para resolver asuntos, establecer 
equipos o sociedades y solicitar la unidad de la comunidad. 



12 Sitios ceremoniales del Cantón Panajxit II
rescatando lugares sagrados de la población maya de Santa Cruz del Quiché

W

Es importante reconocer las características médicas de las personas 
nacidas en K’at, quienes con frecuencia enfrentan inestabilidad emocional y 
confusión sobre sus deseos. Estas alteraciones pueden concluir a diversos 
estados de enfermedad, intensificados por la falta de libertad y el encierro 
que generan tristeza y ansiedad.

El fuego sagrado desempeña un papel significativo en la celebración de la 
ceremonia, actuando como un símbolo que eleva las oraciones al corazón 
del cielo y de la Tierra, formando una red que promueve la liberación de la 
opresión y los males que afectan a las personas (Chan Juárez, 2025).

En el día K’at, se pide por el crecimiento mental y físico de los niños, por 
la unidad de la comunidad, la fecundidad de las mujeres, la eliminación 
de energías negativas y la resolución de problemas emocionales (Chan 
Juárez, 2025).

1.3.15.	 Kan
El significado, abarca el horizonte de color amarillo. Simboliza respeto, 
sabiduría, ciclo del tiempo, autoridad, justicia, verdad. Su interpretación 
refleja la potencia del universo, el calor del Kan y el Q’uq’ kumatz que 
emergieron en el horizonte uniendo la tierra con el cielo y haciendo visible 
la presencia del Creador. 

Kan representa el movimiento que crea y da forma al universo, así como 
la justicia, la verdad, la inteligencia, la paz y el desarrollo espiritual del ser 
humano, es un símbolo de riqueza que incrementa las cosas positivas y 
también representa agilidad, el conocimiento de los mayores, la integración 
y la reunión. Por lo tanto, simboliza el equilibrio, la sinceridad, la autoridad 
y el poder (Chan Juárez, 2025).
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1.3.16.	 Kame 
El significado abarca el día de los difuntos, la alegría, la serenidad, la muerte, 
el renacimiento y el buen comportamiento. Además, es cuando los abuelos 
conocieron la justicia del Kan sobre la tierra, reinaron en sus corazones la 
alegría y la calma, y gritaron: “ a descansar ahora”.  

Como símbolo de la desaparición definitiva de lo bueno y lo malo. Kame, día 
para pedir disculpas y perdonar cualquier mala acción que se haya hecho, 
simboliza el equilibrio, el origen, la sabiduría, la percepción y la malicia. 

Es importante destacar las características médicas de las personas 
nacidas en Kame. Su salud tiende a ser deficiente, con enfermedades que 
se desarrollan rápidamente y una muerte que puede ser repentina. Para 
mitigar su sufrimiento, es necesario que trasciendan su propia existencia 
y se conviertan en individuos significativos, bondadosos y diligentes. Se 
aconseja prudencia y protección para prevenir accidentes. 

Por lo tanto, las ceremonias que se llevan a cabo antes del día Kame 
tienen como objetivo orar por el descanso de los difuntos y solicitar que 
ellos sean guías que los acompañen en la vida terrenal, protegiéndolos de 
enfermedades, dolencias y peligros. El día es propicio para pedir fortaleza y 
buena memoria, con el propósito de alcanzar metas y proyectos en la vida 
(Chan Juárez, 2025).

1.3.17.	Kej
Su significado abarca: venado, fuerza, autoridad, los cuatro puntos 
cardinales, el nawal de la sagrada vara, y el nawal del hombre y la familia. 
Representa el día del hombre como líder, figura central y orientador de la 
comunidad, encierra la fuerza y el poder que llevan consigo el destino de 
la humanidad. 

Simboliza los cuatro pilares de los puntos cardinales, establecidos desde el 
comienzo para sostener la tierra, la luna y las estrellas con vigor y energía. 
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Por consiguiente, Kej es el día en que se otorga la vara de autoridad, tanto 
a padres como a madres. 

Por lo tanto, las características médicas de las personas nacidas en kej,  su 
salud es excelente, muy resistente y robusta. Sin embargo, si se utiliza su 
poder de manera destructiva, se debilitará y enfermará.  Por esta razón, el kej 
es un día propicio para llevar a cabo las ceremonias de iniciación de un ajkotz’ij. 

Las ceremonias que se realizan tienen como propósito solicitar fortaleza, 
así como pedir por la protección, la sanación y la gestación de los individuos. 
Wajxaqib’ kej, día de recodar a los nuestros; día para agradecerles a los 
abuelos (Chan Juárez, 2025).

1.3.18.	 Q’anil
Simboliza la fertilidad y la vitalidad. Es un día relacionado con las plantas 
y todas las entidades vivientes que contienen semillas. Es un momento de 
gratitud hacia el Corazón del Cielo y el Corazón de la Tierra. Por la fauna y 
la flora, así como por la naturaleza en su totalidad y, en particular, por los 
cuatro colores del maíz que existen. 

El Q’anil es una jornada dedicada a la fecundación y a la mujer embarazada, 
que manifiestan su energía en la fertilidad en los seres humanos, las plantas 
y los animales. 

Por esta razón, las ceremonias realizadas en presencia de Q’anil tienen 
como objetivo agradecer a la madre naturaleza que ofrece la lluvia, los 
alimentos, las plantas y la vida.  Día adecuado para expresar gratitud por 
las cosechas y las siembras, así como para solicitar hijos e hijas, animales 
y superar los obstáculos que la pobreza presenta.

Además, es un día apropiado para recuperar o reconquistar algo que 
se pensaba perdido. En el día Wajxaqib Qanil, se tiene la posibilidad de 
solicitar que los cultivos no sean dañados por animales, así como una 
buena siembra y cosecha.  Día apropiado para solicitar que la timidez se 
elimine (Chan Juárez, 2025).
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1.3.19.	 Toj
Es el día propicio para presentar la ofrenda y para invocar al Formador 
y Creador por todo lo que se rodea. Toj representa la compensación y el 
equilibrio de la justicia, el amor, el dialogo y el encuentro, las características 
medicas de las personas nacidas bajo este nawal tienden a enfermarse 
con frecuencia,  las dolencias pueden ser ocasionadas por sustancias que 
ingresan en su cuerpo o por la influencia de energías negativas. 

Para gozar de buena salud debe hacer su ofrenda al creador y formador 
cada veinte días. En tal sentido el Toj es un día para agradecer y solicitar, a 
través de la ofrenda, la correcta implementación de la justicia. Resguardar 
las vidas de individuos vulnerables a fallecer accidentalmente y mantener 
una comunicación con los mismos. Se realiza un tributo para evitar 
enfermedades y problemas (Chan Juárez, 2025).

1.3.20.	 Tz’i
El día Tz’i’ abarca conceptos de fidelidad, autoridad y justicia, así como el 
significado del perro como símbolo de juego y amistad. La conexión entre 
el perro y la desorientación de la sabiduría representa cualidades positivas, 
también puede estar asociado con la confusión y la falta de dirección 

Por otra parte, Tz’i’ se describe como un guardián de la ley, tanto en el 
ámbito material como espiritual, lo que resalta su papel fundamental en la 
búsqueda de orden y justicia en la vida de las personas (Chan Juárez, 2025)

En este día son emocionalmente son la inseguridad, por lo que siempre están 
enfrentados en lucha interna.  Sus problemas de salud son generados por 
la inseguridad y las adicciones en su experiencia vital (Chan Juárez, 2025)

Por último, la necesidad de una lucha tenaz para encontrar su esencia y 
romper con los círculos, invita a la reflexión sobre el proceso de sanación, 
que destaca la posibilidad de transformación y autoconocimiento, lo que 
puede llevar a una vida más equilibrada y plena. El día Tz’i’ se presenta 
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como una oportunidad para explorar la relación entre la autoridad, la verdad 
y la búsqueda de la esencia personal.

1.4.	 El Ab´: Calendario Solar de 365 días
Es un calendario de 365 días basado en el movimiento de rotación de la 
Tierra alrededor del Sol. Consta de 18 meses de 20 días cada uno, más un 
período sagrado de 5 días conocido como Wayeb’, que complementa el año 
solar. En 2025, el Wayeb’ pasado inco días antes del primer día año Ab›, que 
comienza el 19 de febrero de ese año marcando el Oxlajuj Iq’

El calendario maya combina con diferentes ciclos para organizar la vida y 
las celebraciones de esta antigua civilización. Un ciclo solar Ab’ (o Haab’) 
equivale a 365d por 18 meses de 20d más un intervalo complementario de 
5d; en la que se entrelaza con la cuenta ritual de 260d y registra diferentes 
puntos de inicio para el año nuevo dependiendo del calendario, la región y 
la época del contexto bajo estudio (Barrera, 2023).

La interconexión entre el ciclo solar Ab’ y la cuenta ritual de 260 días 
refleja la rica y compleja comprensión del tiempo por parte de los mayas. 
Esta dualidad no solo organiza sus actividades anuales, sino que también 
resalta la diversidad cultural que caracteriza a las diferentes regiones 
del pueblo maya.

El cargador puede manifestarse en uno de estos días: Iq’, Kej, E, o No’j. 
Cada uno de ellos simboliza la autoridad y ejerce su influencia a lo largo 
del año, llevando consigo el peso de los destinos del tiempo y del mundo. 
Esta conexión destaca la importancia de estos días en el ciclo anual. 
(Barrera, 2022).    
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Tabla No. 1.

El Ab´: Calendario Solar de 365 días

Nota:	 Ab’ el calendario Maya civil, agrícola, Maya Tecum (s.f). https://
mayatecum.com/ab-el-calendario-maya-civil-agricola/

1.5.	 En el calendario Ab´, existen cuatro nawales, 
denominados cargadores del año ab´ 

El cálculo 365 ÷ 20 = 18 con un residuo de 5, permite formar grupos de 
cuatro cargadores los estudios arqueológicos del período clásico, como 
fuentes orales y códices antiguos, confirman que esta tradición se ha 
mantenido de forma invariable entre diversos pueblos mayas, como los 
K’iche’, Kaqchikeles, Mam, Ixil y Pokomchi. (Maya Tecum, s. f.).
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1.5.1.	 Los 4 cargadores importantes del año Ab’ se 
describen de la siguiente manera: 

Figura No. 1.

El nawal N’oj

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html

La persona nacida en No’j , que se dedica a la medicina, es soñadora, 
valiente, prudente, y cuenta con buenas señales corporales, tienen un 
carácter amable, es comprensivo en el matrimonio, un buen estudiante 
y enfrenta la justicia con determinación, la nobleza le abre las puertas al 
poder, en el amor, es uno de los signos más nobles y perseverantes. 
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Es gran buscador de su verdad, investigador incansable, ávido lector, 
encuentra en el arte su manera de comunicación y expresión de lo que no 
puede transmitir con palabras. Necesita transformar el discurso ajeno y 
resaltar su propio aprendizaje (Barrios, 2006).

En la vida se guía por la acción más que por el intelecto. Su desarrollo se 
produce al convertir el conocimiento en sabiduría. Además, las energías de 
N’oj favorecen un día oportuno para nutrir la mente y potenciar la memoria, 
invitando a preguntar al Sagrado Fuego Ceremonial (Barrios, 2006).

Figura No. 2.

El nawal Iq’

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html
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El nacido en Iq’ es una persona muy espiritual, dotada de energía cósmica, 
su vocación es la medicina, siendo el aliento de vida, quien nace en este día 
posee una fuerza impulsiva, intempestiva y cambiante, lo que le confiere un 
carácter fuerte. 

Sin embargo, puede ser la persona más tierna, en un instante puede enojarse 
sin razón aparente, tiene una agilidad mental notable una gran capacidad 
de comprensión, desarrolla una buena memoria e irradia energía positiva, 
aunque también puede entrar en estados de depresión. La energía de Iq’ es 
un motivo para agradecer la renovación y los buenos vientos que nutren la 
mente y purifican el espíritu (Barrios, 2006).

Figura No. 3.

El nawal Kej

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html
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La persona que nace bajo el signo Kej es engendrada en el día Kawoq, su 
signo de destino es Tz’ikin. Quien nace en Kej actúa como un consejero 
e intermediario ideal para agradecer, solicitar protección y obtener fuerza 
espiritual, es astuto y ágil, ocupando posiciones de gran relevancia 
(Barrios, 2006).

También, es un líder delicado, el poder detrás del trono y un guardián de 
la naturaleza, encargado de preservar y renovar la vida, es un excelente 
consejero, dotado de una mente analítica y una fuerza extraordinaria 
(Barrios, 2006).

Figura No. 4.

El nawal E

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html
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Las personas nacidas en E son engendradas en el día K’at,  su signo de 
destino es Ajpu, lo que les otorga respeto y la capacidad de adaptarse a 
cualquier entorno, son obedientes, viajeros, buenos orientadores, decididos 
y comerciantes exitosos; tienen una gran creatividad y una iniciativa propia, 
lo que los convierte en líderes naturales (Barrios, 2006)

Por otro lado, son excelentes narradores, buenos oradores y apasionados 
por la historia. Además, son personas muy nobles, especialmente con los 
niños y las nuevas generaciones. Les gusta compartir su experiencia y 
poseen un fuego interno renovador, así como una profunda comprensión y 
tolerancia. (Barrios, 2006)

Este signo es uno los más enamorados y afortunado en el amor, a lo largo 
de su vida, necesita experimentar diversas relaciones, lo que puede hacer 
que no sea la persona más fiel. Sin embargo, si se encuentra cómodo y no 
se siente presionado, no busca aventuras fuera del hogar, ya que es en su 
entorno familiar donde se siente más a gusto y realizado. 

1.6.	 El Choltun o Cuenta Larga, cuenta los días desde 
el inicio de la cronología maya

¿Qué es la Cuenta Larga o Choltun? 

El calendario Choltun, también conocido como el Calendario de la Cuenta 
Larga, es un sistema de medición del tiempo que registra la historia desde 
una fecha cero hasta la actualidad. García (2012), afirma que: 

El Calendario Choltun o de la Cuenta Larga es un calendario que lleva 
el registro del tiempo desde una fecha cero (0) hasta la actualidad y 
está conformado por los siguientes períodos: B’aqtun de 144,000 días, 
K’atun de 7,200 días, Tun de 360 días, Winal de 20 días y K’in (días 
individuales).  Además del B’aqtun, existen unidades mayores como 
el Piktun (2,880,000 días), Kalab’tun (57,600,000 días) y K’inchiltun 
(1,152,000,000 días) (p.1). 
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Este Calendario Choltun es una herramienta importante para comprender 
la concepción del tiempo en la cultura maya. Su estructura jerárquica, que 
incluye periodos como el B’aqtun, K’atun y Tun, no solo refleja la precisión 
con la que los mayas medían el tiempo, sino que también evidencia su 
conexión con los cosmos y la historia.

El Choltun, como concepto de tiempo, ofrece una perspectiva profunda y 
enriquecedora del recuento: Así como García (2012) expone que: 

Es un recuento de tiempo que, de acuerdo con las inscripciones en la 
Estela C de Quiriguá, indica que los tiempos comenzaron a contarse a 
partir de 4 Ajaw 8 Kumk’u. En esa fecha, todos los ciclos calendáricos 
de la Cuenta Larga superiores a 20 años se establecieron en 13; es 
decir, los ciclos de 400, 800,160,000,3,200,000 años, entre otros (p.2). 

El Choltun abarca períodos mucho más extensos que los ciclos de la 
Rueda Calendárica, que comprende ciclos de 52 años, formados por 
la convergencia del Cholq’ij de 260 días y del Ab’ de 365 días.

Representa una concepción del tiempo como un camino interminable, 
un trayecto hacia lo infinito. Cada ciclo de la Rueda Calendárica 
es una pequeña porción de ese viaje, trasmitido de generación en 
generación. Los períodos de la Cuenta Larga o Choltun  (p.2).

Este enfoque no solo enriquece la comprensión del tiempo, sino que 
también resalta la continuidad de la historia y la cultura, recordando que 
cada instante y cada ciclo son parte de un legado para la población.
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Tabla No. 2.

El Choltun

Nota:	 Rodríguez Guaján, R. (2025).El Choltun, Editorial Maya Wuj. https://
soymigrante.com/revista/sabiduria-ancestral-en-nuestros-dias-
astronomia-y-el-sistema-calendarico-maya/ 

1.7.	 Calendario maya y fechas importantes según su 
espiritualidad

En el calendario maya los ciclos de tiempo tun y katún los cuales direccionan 
las siembras.  especialmente la agricultura y tiene su propio calendario, ya 
que la gestación humana es un ciclo exacto dentro de la cosmovisión maya 
porque son 273 días. 

También hay que indicar que el calendario lunar es el más exacto y es 
el más utilizado en la actualidad por tener 260 días, no se ha perdido 
más allá de cuatro y trece lunas; especialmente en el día k`at, es 
increíble, pero se toma en cuenta en sistema de cómputo y avances 
de la ciencia (Gómez, entrevista, 17 de junio, 2025)

Cabe resaltar, que al Ajq’ij Felipe Gómez, durante la entrevista se le 
plantearon cuestionamientos específicos que sirven como fundamento 
para presente investigación de los sitios ceremoniales de Panajxit II, Santa 
Cruz del Quiché. Algunos planteamientos son:
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¿Cómo puede la comunidad científica o académica colaborar 
respetuosamente en la protección de los sitios ceremoniales?

Para colaborar de manera respetuosa en la protección de los sitios 
ceremoniales, la comunidad académica y científica debe involucrarse 
en la convivencia con la cultura de los pueblos mayas, pasando de 
la mera observación a experimentar directamente sus prácticas 
espirituales (Gómez, entrevista, 17 de junio, 2025). 

A Gómez las creencias mayas son fundamentales para la protección de 
estos sitios, esto implica evitar señalamientos, ofensas, descalificaciones 
o satanización de sus prácticas, independientemente de las creencias 
personales o religiosas del investigador; Solo mediante este enfoque 
se podrá establecer una colaboración que realmente contribuya a la 
preservación de la cultura maya.

Asimismo, se sugiere que la comunidad científica facilite la documentación 
de la información, priorizando fuentes que practican la espiritualidad maya 
en su totalidad, en lugar de aquellas con unificación religiosa (como la 
mezcla maya-católica). Este criterio permitirá un estudio más profundo 
y auténtico de las tradiciones espirituales, favoreciendo su protección y 
transmisión adecuada a futuras generaciones.

De acuerdo con la perspectiva del ajq’ij (contador del tiempo), el 
acercamiento a la espiritualidad maya debe priorizar el diálogo directo con 
sus practicantes, especialmente con ancianos y personas mayores, quienes 
poseen un conocimiento profundo derivado de sus vivencias cotidianas y 
tradiciones ancestrales. 

Si bien existen textos históricos, muchos de ellos fueron escritos o 
modificados por colonizadores bajo influencias cristianas, lo que limita su 
autenticidad, un ejemplo es el Popol Wuj, obra fundamental que contiene 
elementos valiosos de la cosmovisión maya, también refleja interpretaciones 
coloniales que requieren un análisis crítico y descolonizador.

Para transmitir este conocimiento a las nuevas generaciones, se 
recomienda crear espacios de diálogo en los que participen niños, jóvenes, 
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mujeres y, sobre todo, los mayores, ya que su testimonio permite rescatar 
la espiritualidad maya en su forma más pura. 

Estos espacios deben fomentarse no solo en comunidades, sino también 
en instituciones educativas, donde actualmente existe una carencia 
significativa en el estudio crítico de la cultura maya. A diferencia de otros 
países que dedican tiempo al análisis de estas tradiciones, en Guatemala 
aún persiste una falta de integración curricular pertinente en las escuelas 
públicas, privadas y universidades.

El  ajq´j enfatiza que, para lograr una verdadera transformación educativa, es 
necesario que los estudiantes mayas aspiren a ocupar puestos de toma de 
decisiones, desde donde puedan impulsar cambios que permitan conservar 
la espiritualidad. Solo mediante una educación crítica, descolonizada 
y basada en fuentes auténticas se podrá garantizar la preservación y el 
respeto hacia el legado espiritual de los pueblos mayas.
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Capítulo II  
Sitio Ceremonial

U n sitio ceremonial es un lugar que se destina a realizar ceremonias 
y rituales de cualquier índole según el significado cultural con que 
la sociedad concibe y percibe su cosmovisión.   Es el espacio para 

realizar ofrendas y peticiones a una deidad definida. En el caso del pueblo 
maya k`iche`, lo consideran como un lugar de reflexión y energías. 

Zonas arqueológicas tienen un sentido complejo desde su abordaje 
investigativo. Desde el punto vista arqueológico, se trata de la organización 
de un imperio, desde el punto de vista arqueológico interpretación compleja 
desde el estudio compleja y política, de los aspectos contradictorios 
de las sociedades, pero a la vez   consolida de manera específica la 
realidad cultural y antropológica del simbolismo de una cultura ancestral 
(Villavicencio, 2019).

Designar  un lugar sagrado es complejo debido a la colonización de los 
pueblos originarios de Guatemala,  se resistieron a cambiar su identidad 
ideológica cultural y espiritual, lo que produjo que varios lugares sagrados 
quedaran en el abandono y en otros casos fueran enterrados por el paso 
de los años, impidiendo el resguardo de los los vestigios  y la espiritualidad 
de los pueblos k`iche`s. De manera sencilla, solo con el análisis del lugar 
sagrado Sakirib`al se pueden establecer los cuatro cerros sagrados del 
Popol Vuh donde se produjo la creación de Aguilix, Santa Rosa Chujuyub,  el 
municipio de  Santa Cruz del Quiché.
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Por otro lado, qué relación tiene con lo de exportar elementos culturales 
con unos amigos de la comisión de turismo indica los de  la espiritualidad 
ya la hicieron. de esa manera encontraron un lugar sagrado en tierras 
desconocidas. buscaron energía, encontraron nawal y levantaron el lugar 
sagrado, aunque muchos de los connacionales tienen apenas cincuenta 
años de estar en están en la Unión Americana. 

Mediante  sueños, procesos de la vida, un llamado o experiencias 
extrasensoriales del Tata Martin Rojas de Panajxit,el Xib`al b´a de la 
vida no tiene nada que ver con el pensamiento occidental  que lo 
ha satanizado,  sino que es la transformación o formación del ser 
humano (Argueta, entrevista, 12 de mayo, 2025)

Las  ceremonias que realizan en los sitios ceremoniales los Aj kotz`ij nombre 
correcto de los Ajq`ij, según Felipe Gómez en su forma de ver el mundo, 
se comunican con la abuela luna y el padre sol que están alineados a la 
cosmovisión maya; también son un medio de energía que permite liberarse 
de la negatividad humana, para su transformación integral er alguien de 
bien en su comunidad y la vida.

Dependiendo la cosmovisión o credo de una población, pueden tener 
posicionada en su mente y corazón la especificación de un lugar sagrado 
según su perspectiva espiritual. A propósito Roldan (1993), indica que la 
población andina reconoce a Pachamama como un elemento clave cultural 
de los pueblos latinoamericanos, como un derecho cultural. 

Respecto a diferentes líderes defensores de la tierra, ubican los lugares 
sagrados según las indicaciones de espiritualidad de las manifestaciones 
sobrenaturales que son reveladas y otorgadas a los guías espirituales de la 
cosmovisión maya. 

Según Miguel Castro para considerar sitio ceremonial debemos 
consultar al sagrado fuego y recibir confirmaciones mediante sueños, 
visiones; a fin de tener claro el nawual a definir en el lugar sagrado 
(Castro, entrevista, 01 de septiembre de 2025).
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La designación de un sitio ceremonial no es de forma casual sino mediante 
la comunicación con su espiritualidad y su dimensión, al definir el lugar 
geográfico identificación del nahual respectivo, según lo que indica el fuego 
o mensajes específicos de sus escogidos para concretizar el lugar sagrado. 
Algo muy relevante es la tradición oral como parte fundamental de la ciencia 
y su transmisión a todas las generaciones de la humanidad.

Después descubrí que lo que el Dr. Falla indicaba, no es nada más 
que posicionar un lugar sagrado por cuestión personal, no estoy de 
acuerdo que se nombre sitio ceremonial o lugar sagrado, mucho 
menos sitio arqueológico, ya que los colonizadores  saquearon 
Q’umarkaj (Argueta, entrevista, 13 de mayo, 2025).

Los habitantes de cada comunidad conjuntamente con guías espirituales 
se encargan de organizar y llegar acuerdos para consignar o definir un 
lugar sagrado,  hay diferentes puntos de vista el contexto histórico de la 
nación, deja secuelas en la discrepancia entre los puntos de vista que 
deberían ser comunes.

En los últimos años, antes del 2020, muchas organizaciones indígenas de 
Guatemala   realizaban luchas constantes por rescatar la riqueza cultural 
de la tradición oral, prácticas y costumbres que iban quedando en el 
olvido debido al avance de la transculturización. Este aspecto tiene serias 
repercusiones en el país debido a los problemas subsecuentes a la invasión 
española en los territorios.

Ha sido mediante las luchas de los pueblos originarios, Ha sido mediante 
la ciencia ancestral y memoria histórica  del pueblo k ´iche, que resguarda    
muchas obras de arte, historia, cosmogonía, ciencia, medicina, astronomía, 
arquitectura y escultura Es en ese contexto en donde los comunitarios 
apegados a la espiritualidad maya, definen un lugar sagrado y buscan cómo 
legalizar y preservar cada uno de los sitios ceremoniales como patrimonio 
del territorio en el que se ubica.  

Es fundamental tener claridad en la clasificación de los sitios ceremoniales 
o lugares sagrados, como parte de un consenso comunal para no afectar 
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las susceptibilidades de los habitantes de un territorio diverso a fin de 
respetar los pensamientos que cada ser humano profesa. 

Los  lugares ceremoniales, se caracterizan por tener lugares donde se 
realizan ceremonias específicas de una creencia corresponde a un grupo 
que practica la espiritualidad la espiritualidad maya según las indicaciones 
en consulta con el fuego para realizar la organización y logística al servicio 
de la sociedad en general.

Para ello, es indispensable proteger cada sitio ceremonial como parte de la 
libertad de culto que la Carta magna de Guatemala manifiesta legitimación 
de los sitios ceremoniales, resultado de un contexto histórico y procesos 
políticos procesos políticos e inclusión social para la participación de los 
pueblos en el Estado guatemalteco. 

Este marco legal ha permitido que el patrimonio de las comunidades, 
consolide l impulso de la cosmovisión y prácticas ancestrales como aporte 
a las distintas disciplinas de las ciencias con la finalidad de orientar a sus 
habitantes mediante la tradición oral y la convivencia con la naturaleza.

A pesar de vivir en una nación con libertad de pensamientos a la fecha 
es muy poco el apoyo para los pueblos indígenas del país, cuyos sitios 
ceremoniales y arqueológicos no son reconocidos como patrimonio 
de la nación. 

El contexto de los habitantes de esos pueblos, es igualmente adverso ante 
las problemáticas sociopolítica, educación enajenada, políticas neoliberales 
y modelos extractivistas  que desvalorizan la filosofía de diversas culturas e 
ideales de los habitantes de Guatemala.

2.1.	 Función de la cruz en la espiritualidad maya
Para empezar no se llama cruz maya, así le llamaron las personas 
del pensamiento occidental, su nombre verdadero es Kaj b´al que 
equivalen a cuatro puntos, es un símbolo de los cuatro elementos 
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del universo, centro de los cuatro espacios para las ceremonias para 
manejar las energías (Gómez, entrevista, 17de junio, 2025) 

Importante  tomar en cuenta la decolonización del pensamiento para 
dimensionar aspectos de la cosmovisión maya; porque al profundizar en 
su estudio pueden encontrarse respuestas o más interrogantes de cómo 
una cultura milenaria, puede integrarse al mundo de una forma holística y 
holográmatica.

2.2.	Sitios ceremoniales del Departamento de Quiché
La Academia de Lenguas Mayas tiene dentro de sus prioridades realizar 
investigaciones sobre la ubicación de cada uno de los centros ceremoniales 
que hay en algunos de los municipios del departamento de Quiché. 

Según algunos guías espirituales son pocos los avances de estas 
investigaciones porque el descubrimiento de los mismos se basa en la 
comunión que se tiene con la espiritualidad maya y su designación  son los 
estudios de los guías espirituales los que han podido identificar cada uno 
de los sitios ceremoniales que a continuación se presentan:

2.3.	Sitio Arqueológico Q`uma`r k`aj 
Es uno de los sitios más emblemáticos desde un punto de vista histórico, 
cosmogónico y filosófico, porque concentra la energía de uno de los 
pueblos más temibles de la historia el imperio K´iche´, el cual es una de 
las civilizaciones más interesantes para el estudio social y antropológico 
permite conocer la resistencia fuerte y masiva frente a la invasión española,  
mediante un sistema complejo de cavernas que conectan varias ciudades 
precolombinas. 

El lugar se ubica en la cabecera departamental del departamento de Quiché, 
al nor-occidente de la ciudad capital a 164 Kms., con una altura de 2,021 
metros sobre el nivel del mar, con un clima templado, los dos últimos meses 
del año son sumamente fríos oscilan entre 10 a 30 grados centígrados y 
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dentro de su producción se encuentra: maíz, frijol, diversidad de verduras, 
textiles como cortes, blusas típicas y sombreros de palma (Laynes, 2012).

Cuenta con un museo con reconstrucciones digitales de la ciudad del 
imperio K´iché que muestra algunos vestigios de la antigua civilización 
de los mayas-k´iche´s; que muestran la estructura clara de una ciudad 
con una organización política, religiosa y científica en donde se aprecia 
el arte en sus diferentes templos, juego de pelota, la plaza central y su 
construcción arquitectónica perfecta según las cosmovisiones de su 
cultura.  Su constitución geográfica es conforme a sus ideales, así como su 
interconexión con lugares aledaños como Najxit,  como lugar de vigilancia 
ante la  guerra del reino. 

El Sitio Arqueológico Q`uma`r ka`aj , también es un lugar donde se realizan 
diferentes ceremonias con el liderazgo de los guías espirituales quienes dan 
a conocer la riqueza científica, cultural, tradición oral, filosófica y espiritual 
que se practica en el lugar, a fin de promover y fortalecer una cosmogonía 
milenaria necesaria para su incorporación sustancial en la multivariada 
sociedad quichelense.

2.4.	Cerro Pascual Abaj
En la mística de Santo Tomás Chichicastenango se encuentra en curandero 
que se convirtió en piedra.  En 1540 fue destruido un templo maya ubicado 
en un cerro en donde los pueblos originarios k´iche´s realizaban sus 
ceremonias, Actualmente, los visitantes continúan depositando según la 
práctica de su cosmogonía. Abaj es el nombre de la piedra que significa 
dios del hombre, mujer, lluvia y fertilidad (Arroche, 2021). 

Es un lugar muy respetado por la autoridades ancestrales de la de 
Chichicastenango,  que desde el punto de vista cosmogónico, científico 
y cultural propio del municipio, en donde se hacen peticiones y ofrecen 
regalo,  flores, dulces, cigarrillos, candelas, gallinas y sacrificios de gallinas.  
Antropólogos  e investigadores sociales como Robert Carmack ha realizado 
estudios desde diversos enfoques, pero siempre enfatizando la riqueza 
cultural y científica de las prácticas del bien o del mal. Otros visitantes 
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también llegan a hacer peticiones de  diferente índole por el bienestar de 
los ofrendantes según la causa a pedir.

Tojil: este centro ceremonial se encuentra en el municipio de San Andrés 
Sajcabajá a unos doce kilómetros de la cabecera municipal de Quiché, 
en la comunidad de Cruz Ché. Según el Popol Wuj, Tojil es K´ab´awil de 
B´alam Kitze´, y es un sitio muy concurrido por personas de otros otros 
departamentos y municipios de Guatemala como Santa Lucía Santa Lucía 
la Reforma, Santa María Chiquimula de Totonicapán y Quetzaltenango entre 
otros (Laynes, 2012).

2.5.	Lugares sagrados de Santa Cruz del Quiché
La pertinencia cultural y la riqueza cultural de los lugares sagrados maya 
k´iche`s, permiten otros departamentos y municipios de Guatemala como 
Santa Lucía. Con la colaboración de la oficina de promoción turística 
municipal, el alcalde municipal Delfino Natareno impulso la comisión de 
fomento económico del CUMUDE del 30 de enero del 

El recorrido propuesto COMUDE conjuntamente con el equipo de PDGL/
USAID , por su historia originaria, cosmogonía propia, por sus  lugares 
sagrados el alcalde municipal porque evidencia biodiversidad natural y 
recreativa para visitantes y por su contexto histórico social marcado por la 
invasión española y por un conflicto armado interno que  que no ha logrado 
desaparecer una sociedad mayoritaria con identidad propia.

Las prácticas ancestrales como el juego de pelota maya, que no ha logrado 
desaparecer  la cultura maya k`iche` al igual que lo es la matemática con 
el calendario,  la estética compleja que no posiciona la dicotomía en  su 
filosofía y cosmogonía. Por generaciones este municipio se ha destacado 
por el comercio y artesanías  pueden visualizarse en los textiles que las 
mujeres cada portan, en los que figuras tejidas en su indumentaria lleva 
consigo el principio de la cuartriedad que es un conjunto de conocimientos 
y no considerarlos como simples puntos cardinales.
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El sombrero de palma forma parte de las artesanía y medio económico de 
los pobladores.   Procede de San Sebastián Lemoa, lugar majestuoso con 
su laguna y lugar sagrado, con su Laguna en donde también hay un juego 
de pelota maya el cual es muy visitado por pobladores locales y extranjeros. 
El 2008, realizó una recopilación de lugares sagrados escondidos y otros 
desaparecidos debido al pensamiento occidental de la sociedad 

Centro Ceremonial Uk’ux  Ulew: se ubica hacia el municipio de Santo Tomás 
Chiché, a cuatro kilómetros sobre el asfalto, doblando hacia la derecha  a 
dos kilómetros entrando a una carretera de  terracería.

Centro Ceremonial Ojer Tinamit:  de la cabecera departamental hacia la 
aldea San Sebastián Lemoa 6 Km, se ubica sobre el asfalto, al cruzar a la 
derecha sin señalización, 1 km, más para encontrar este centro ceremonial.

Centro Ceremonial caballero águila: se encuentra en la carretera 
principal de Lemoa, en el cruce de los Mactzules a 2 km cruzando a la 
izquierda a 1km, más.

Centro Ceremonial Pis machi´: se ubica a 2 km por la carretera para el 
municipio de Patzite. A 4 km, se camina a pie como a 22 minutos, cruzando 
entre casa y sembradíos.

Centro Ceremonial Saquik:  se ubica a un minuto de Santa Cruz del Quiché, 
sobre la carretera  a San Pedro Jocopilas, por donde se construyó el colegio 
Classe;  y actualmente abandonado y fue saqueado porque un basurero 
existe a su alrededor.

Centro Ceremonial Chusalin: se ubica a 4 kilómetros hacia la carretera que 
va a San Antonio Ilotenago. Cruzando a la izquierda un kilómetro en una 
propiedad privada reguadada.

Centro Ceremonial Chujulmux: se encuentra en el  cantón Cucabaj II,  en 
donde se toma la carretera asfaltada que va al municipio de Santo Tomàs 
Chiché.  Está identificado por el consejo de Ajq`ijab` denominados Juwoj¡kaj 
Ajq´ijab´ Riman Nim B`alam quienes compraron el terreno al  servicio de la 
población (Rodríguez et al., 2008).
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Centro Ceremonial Los Chorecales:  se ubica a finales de la zona 2, cercano 
al edificio de Camimos, se rodea de árboles de eucalipto. Es propiedad de 
la familia Morales  y disponible para la comunidad.  Se identifica por tener 
una cruz maya y  hasta ese lugar llegan los buses urbanos del sector y los 
usuarios que requieren el mismo.

Centro Ceremonial  Pacaja: este lugar sagrado se encuentra en Pacajà 
Segundo centro,  lado oriente llegando a una loma conocida como don 
Chinito, destacar que hay  cuatro cerros similares  a Gumarcaj.

Centro Ceremonial chos´is: se ubica después  la aldea Lemoa, se cruza a 
la derecha a menos de un kilómetro, en donde hay res o cuatros cerritos a 
su alrededor.

Awilix: se ubica a un kilómetro de la escuela comunal y a 16 kilómetros 
de la cabecera municipal departamental de Quiché, el nombre del lugar 
se origina según el Popol Wuj e Ixchel o B´alam Aq´ab´, es un lugar de 
muchos cerros de Santa Rosa Chujuyub. La ubicación geográfica de este 
sitio ceremonial se identifica por su arqueología con reliquias importantes, 
como cerámicas y láminas de oro fieles testigos de una gran civilización. 
(Nuñez et al., 2017).

Q´ab´itzaj:  la distancia entre la cabecera municipal del departamento 
es de diez kilómetros, se ubica en el cantón de Choacamán IV Centro a 
dos kilómetros de la escuela de la comunidad,  se caracteriza por ser un 
lugar sagrado y centro de ceremonias en donde realizan diferentes retiros 
espirituales, según la cosmovisión maya.

Saq Ajaw: a diez kilómetros de la cabecera municipal se ubica en el cantón 
IV Centro de Choacamán, se asienta a dos kilómetros de la escuela de la 
comunidad  y es un lugar sagrado que se distingue de los demás porque ahí 
los ancianos agradecen por la vida y todo lo que rodea al Ajaw, por ende, se 
le llama lugar divino. Otro aspecto es la relación que tiene la cosmovisión 
con Ajaw B´atz, Ajaw Q´anil y Ajaw E.

Cho Pacheko: se ubica a unos ocho kilómetros del municipio de Santa Cruz 
del Quiché en el cantón 2do. Centro de Xesic, se relaciona con la escuela de 
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la comunidad en donde los centros ceremoniales tienen una interrelación 
con el conocimiento, la sociedad y la naturaleza por lo que curiosamente 
su ubicación es lógica desde muchos aspectos cosmogónicos de la 
cultura maya, en donde el ser humano convive de manera integral con lo 
que le rodea. 

Wakax Ab´aj: la distancia entre la cabecera municipal es de doce kilómetros 
en el cantón Xesic Tercer Centro, se localiza a cuatro kilómetros de la 
escuela de la comunidad, en donde se realizan ofrendas ante el Ajaw, el 
significado del lugar sagrado se deriva porque el relieve donde se ubica la 
piedra tiene forma de vaca, donde varios guías espirituales realizan diversas 
ceremonias según su cosmovisión (Laynes, 2012). 

La Comunidad: Se ubica en el cantón del primer centro de Xatinap Primero, 
a unos dos kilómetros de Santa Cruz del Quiché, el centro ceremonial se 
establece en una fracción de la comunidad, lugar sagrado, concurrido por 
guías espirituales para la celebración de ceremonias mayas. Algo muy 
significativo es que hace colindancia con la escuela de la localidad, por lo 
que siempre los sitios ceremoniales se realizan en armonía con los distintos 
saberes que existen en el universo.

Chuwi´Chkik´: se localiza en Pamesebal Segundo a dos kilómetros de la 
escuela comunal y de la cabecera municipal dista 12 kilómetros, en donde 
se realizan diferentes ofrendas al Ajaw, lo que significa el nombre del lugar 
es: encima o arriba de la sangre; esto surge por la originalidad del lugar 
sagrado Chi Uwi´ Kik´.

Xe´Koch´i ´x: se localiza detrás del cementerio general de Santa Cruz del 
Quiché, este lugar sagrado es visitado por muchos guías espirituales de 
la cosmovisión maya, el significado del nombre  e “debajo de la flor de 
muerto”, acorde a su ubicación relacionada con el resguardo de difuntos.

Kaqulja: su nombre se relaciona con las tempestades , ya que los abuelos 
lo relacionan con los rayos y las fuertes lluvias de las temporadas de 
invierno, explican de forma oral el cuidado de resguardarse en las casas 
para evitar diferentes accidentes que afecte a una familia; se ubica en 
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el Primer Centro de Xesic, colinda con la escuela de la comunidad a una 
distancia de dos kilómetros, en donde se ofrendan distintos presentes en 
las ceremonias mayas.

Cho Komon: se ubica en Xesic Segundo Centro, este lugar ceremonial 
también hace colindancia   a unos dos kilómetros de la escuela de la 
localidad, en este lugar sagrado   se celebra diferentes ceremonias acordes 
a la espiritualidad maya.

Cho Tapya:  se encuentra en el cantón Xatinap Quinto centro, en su 
parte oriente, pertenece a un área de guías espirituales, en la cual tiene 
una dimensión de nueve centros más con diferentes nombres. Este sitio 
ceremonial a cinco kilómetros de la escuela de la comunidad.

Mamaj: se encuentra a veinte kilómetros de la cabecera departamental 
en una de las comunidades de Santa Rosa Chuyujub, se encuentra a dos 
kilómetros de la escuela de la localidad, es visitada por guías espirituales 
quienes rinden culto al Ajaw con diferentes ofrendas según lo que indica el 
calendario maya; cabe destacar lo que significa Mam, es el poder que tiene 
un líder de un linaje y Aj, es referente al tercer día del calendario maya. 

2.6.	La ubicación de Panajxit Segundo
Se encuentra cercano de Panajxit Primero, Altitud 1,993 metros (6,539 
pies), latitud 15.04285° o 15° 2’ 34” norte,  Longitud -91.20579° o 91° 12’ 
21” oeste; Poseeoratorio  que colinda con la escuela primaria, unos de sus 
sitios ceremoniales más visitados y populares llamado Kab´awil; el cual se 
ubica a 100. 

Panajxit II se fundó en el año 1854  y dista  8 kilómetros de la cabecera 
departamental, con un clima templado, lo conforman las familias de 
apellido Morales provenientes del municipio de Chichicastenango, Lux 
de Santa María Chiquimula y los Batz de Totonicapán. Actualmente la 
comunidad posee   una escuela atendiendo la primaria completa con 
edificio propio. acorde a su ubicación relacionada con el resguardo de 
difuntos. Significativo para la historia del departamento del pueblo maya 
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k`iche`, conocido por los artesanos de textiles de indumentaria del Quiché, 
creyentes en la cosmovisión maya. 

“En Panajxit II está Mars´el Ab`aj el cual es un vestigio arqueológico de 
postclásico, de los mayas  k´iche´s de origen tolteca. Según datos de 
clásico maya 1100 D.C., fueron agricultores relacionados con Pascual 
Ab´aj  de Santo Tomàs Chichicastengango,  vinculado con Najxit en 
cuyo cerro están ubicadas dos torres astronómicas datan en el año 
1800 D.C., por lo que no es de extrañarse que en la actualidad existan 
lugares sagrados”. (Argueta, entrevista, 12 de mayo, 2025)

La iglesia de la colonización hizo lo posible eliminar en la mente de los 
indígenas sus creencias y destruyendo los lugares sagrados para dar paso 
a la fe católica. A raíz de la persecución muchos escondieron sus creencias, 
por lo que es de suma importancia el descubrimiento de lugares sagrados 
como Panajxit
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2.7.	 Interconexión de los sitios ceremoniales de 
Panajxit II con otros lugares sagrados

Según los textos antiguos de la civilización guatemalteca y otras culturas 
todo lugar sagrado tiene una interrelación y va más allá de una conexión 
cultural y espiritual, es una parte holística de la vida humana, en donde se 
práctica el principio holográmatico de Edgar Morin ya que todas sus partes 
se complementan y nada está separado; porque el mismo universo tiene un 
ecosistema de vida y la civilización maya k`iche`, nada era casual.

Las partes son de suma importancia como el todo, ya que no se puede 
estudiar o dimensionar la ciencia por separado, porque para abordar el 
universo no tiene límites (García, 2020).

Los  lugares sagrados está muy conectados más allá de lo que el 
pensamiento humano puede dimensionar.  En la antigüedad muchas 
culturas concentraban su atención en  el sol, por lo definieron fiestas ya que 
la salida del sol y la madre tierra está interconectados, de esas maneras 
las civilizaciones prehispánicas realizaron varios estudios astronómicos en 
donde podían identificar la duración del día y la noche, el cual ocurre el 22 de 
marzo. Ellos ya sabían estos fenómenos naturales con sus conocimientos y 
recursos tecnológicos según temporada. 

En la actualidad el pueblo andino celebra cambio de ubicación del 
sol el 21 de julio, el cual empieza la lluvia, de igual forma el 21 y 
22 de septiembre observa el equinoccio. Considerar que para ver 
claramente la salida del sol es observada en San Andrés Sajcabajà, 
también, considerar que se práctica la espiritualidad en estos eventos 
astronómicos que van de la mano con la cosmovisión maya, en el 
caso de la celebración del día del sol en Chichicastenango el 21 de 
diciembre. (Gómez, entrevista, 17 de junio, 2025)

La concepción del universo y la vida, al hablar de la cuatriedad, dualidad 
y bipolaridad toma  en cuenta que los lugares antiguos tienen memoria 
y definitivamente Gumarcaaj y Panajxit están vinculados. El libro sagrado 
del Popol Vuh hace referencia de Najxit, ly su ubicación tiene más que un 
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significado su conexión fundamental desde lo espiritual y la para cultural de 
tan prestigiada civilización del pueblo k`iche`.

Los  lugares sagrados pueden ser naturales o construidos y entre 
ellos Guamarcaaj, Zaculeu, Iximché, Kaminal Juyu y demás ciudades 
descubiertas. 

Los lugares sagrados naturales podrían denominarse lugares 
ceremoniales, porque las montañas, bosques y el ambiente natural 
tiene comunicación con el universo y las cosmovisión maya, desde 
el cementerio de Panajixt y los lugares sagrados ya destruidos que 
están ubicados en las iglesias católicas del segundo y el cuarto 
centro, aunque no deberían dividirse este lugar ceremonial; pero 
por cuestiones política s y el pensamiento colonizado ha quedado 
el cantón así, hay que reconectar a los pueblos k`iches que están 
aislados como los hermanos de Santa Lucía Utatlán y Santa Catarina 
Ixtahuacán.” (Gómez, entrevista, 17 de junio, 2025)

2.8.	Legislación guatemalteca sobre lugares sagrados
En el artículo 58 de la Constitución Política de la República de Guatemala 
refiere que los guatemaltecos tienen identidad cultural desde sus valores, 
lengua y costumbres. De igual forma el Etado tiene la obligación de 
proteger, fomentar y divulgar la cultura nacional así mismo buscar las 
vías para la aplicación delga de los mismos y la tecnología adecuada para 
abordar fenómenos de estudios acorde a las necesidades para su abordaje.  
(Constitución Política de la República de Guatemala, 1985).

También en los Acuerdos de Paz según el Decreto No. Decreto Número 52-
2005 del Congreso de la República, contiene compromisos de estado para 
los gobiernos que tendrán el mando en el país para que den seguimiento a 
impulsar a los pueblos indígenas en la participación de gestión de leyes que 
aseguren la identificación y preservación de lugares sagrados indígenas, 
con el fin de que estos estén resguardados y preservados.
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2.9.	Iniciativa de ley de lugares sagrados de los 
pueblos indígenas 3835

Debido a la colonización desde 1524 en todas las esferas de la vida, la 
discriminación y el racismo han sido flagelos sociales que han marcado a la 
nación. Desde 1991 Felipe Gómez ajq`ij  originario de Panajxit del municipio 
de Santa Cruz del Quiché, ha gestionado y lidiado con la organización Oxlajuj 
Ajpop, actualmente se desempeña como asesor y coordinador para definir 
lugares sagrados y leyes que protejan a los mismos.

Llevo tiempo  trabajando para que se haga realidad la iniciativa de 
ley que se ha gestado  para proteger los lugares sagrados del país, 
lamentablemente el colonialismo persiste en  la mentes de los pueblos 
originarios y grupos de interés siempre buscan frenar el derecho a la 
identidad  cultural de los pueblos, pero seguimos trabajando para que 
en el congreso de la república de Guatemala aprueben esta iniciativa 
de ley para preservar y resguardar los lugares sagrados”  (Gómez,  
entrevista, 17 de junio, 2025)

El 19 de agosto de 2009, se realizó una reunión en donde la mayoría de 
diputados apoyaron la iniciativa presentada.  El 08 de abril de 2010 se hizo 
la petición al pleno para su aprobación y luego de una serie de continuas 
reuniones se hizo realidad el esfuerzo para preservar los lugares sagrados 
que estaban en abandono y en peligro de desaparición.

Como en toda sociedad hay división en los gobiernos, porque no todos los 
diputados estuvieron de acuerdo con esta iniciativa, la mayoría de ellos 
pertenecientes a los interesas de los herederos coloniales del país, hijos 
de criollos quienes pelean la propiedad privada y su fin va más allá que el 
bienestar común, que beneficien a los pueblos indígenas (Gómez, 2010). 

El día 21 de julio de 2025 el diputado de lista nacional Luis Enrique Ventura 
realizó un conversatorio en las instalaciones del Congreso de la República 
de Guatemala para la discusión de la Iniciativa de Ley 3835, en donde 
Felipe Gómez estuvo presente e indicó que desde 1997 se habían realizado 
esfuerzos para hacer realidad esta ley. También estuvo presente José Angel 
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Zapeta del Ministerio de Cultura y Deportes, quien indicó que solo 9 lugares 
sagrados están legalmente inscritos, mientras que 3400 están en pleno y 
y 401 están identificados en algunos casos bajo la jurisdicción municipal.

Figura No. 5.

El Ajq’ij Felipe Gómez

Nota.	 Reunión de Felipe Gómez con Congresista para seguir fortaleciendo la 
iniciativa de ley de lugares sagrados [Fotografía], por Congreso de la 
República de Guatemala, 2025.
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Capítulo III  
Sitios de Panajxit segundo

3.1.	 Primera visita con el Ajq’ij
La primera visita con el Ajq’ij (Guía espiritual Maya) de Panajxit II, 
Santa Cruz del Quiché, expresa su preocupación por la protección de 
los sitios ceremoniales de  Panajxit II y la importancia de mantenerlos 
limpios, respetando cada uno de los  mismos, ya que  la entrada es 
libre siempre y cuando se respete la espiritualidad maya. Pues ha 
habido experiencias pasadas negativas con otros  investigadores, lo 
que lo lleva a ser cauteloso al permitir el acceso a estos lugares. 
Además, menciona la necesidad de pedir permiso a los abuelos y a 
los sitios, antes de realizar alguna actividad, enfatizando el respeto 
hacia la espiritualidad y la cultura maya (Castro, entrevista, 18 de 
marzo, 2025).

El equipo de investigación del Centro Universitario de Quiché, aseguran que 
su objetivo es documentar y preservar la historia de los sitios ceremoniales, 
sin intenciones de perjudicar a la comunidad. Los investigadores aceptan 
la importancia de ser responsable y respetuoso y están dispuestos a 
adaptarse a las recomendaciones del Guía Espiritual.  

Sigue comentando el guía espiritual, que tuvo una experiencia 
negativa, sin embargo, está dispuesto a proporcionar la información 
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que considere conveniente de los sitios ceremoniales del cantón 
Panajxit II (Castro, entrevista, 18 de marzo, 2025).

Para iniciar la entrega de información sobre los sitios ceremoniales, 
es importante pedir permiso a los abuelos y a los cerros; según 
la experiencia de 33 años del Ajq’ij Castro, ha observado que 
la espiritualidad maya influye directamente en la disposición y 
transmisión de la información (Castro, entrevista, 18 de marzo, 2025).

Los sitios ceremoniales están activos al cien por ciento; cualquier 
inconveniente que surja puede manifestarse como problemas en 
los mismos lugares. Entonces se realizó una ceremonia para pedir 
permiso y así comenzar el trabajo de investigación. (Castro, entrevista, 
18 de marzo, 2025)

Por otro lado, el Ajq’ij manifestó que realmente la energía de los cerros 
es especial, los guías son los guardianes y cuidan de cada uno de los 
sitios, es importante encontrar un día para abordar directamente lo 
que se necesita investigar (Castro, entrevista, 18 de marzo, 2025)

Según el Ajq’ij lo que se comprometería con los investigadores serían 
cinco reuniones, puesto que tiene muchos compromisos, comentó que 
los sitios tienen encargados, pero ellos no atienden ni proporcionan 
información, ellos son muy reservados de la información. El 
presidente del grupo de los Ajq’ijab’, por lo que es quien proporciona 
la información sobre los sitios (Castro, entrevista, 18 de marzo, 2025)

3.2.	Los sitios ceremoniales públicos de Panajxit II
Los sitios ceremoniales públicos son utilizados por personas de otras 
comunidades o municipios para llevar a cabo una ceremonia.
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3.3.	La Ceremonia Maya
Se considera la celebración ritual más representativa de la espiritualidad 
maya. Existen diversas formas de llevarla a cabo, pero la que mejor describe 
esta comunicación es la que emplea la quema de resinas, velas y ofrendas 
en distintos sitios ceremoniales (Menchú, 2015)

Acerca de las ceremonias mayas, destaca la profunda conexión espiritual 
que los mayas mantienen con el Ajaw, el Creador y Formador. Además, se 
enfatiza la importancia del respeto y la gratitud en estos rituales, reflejando 
una rica herencia cultural que ha perdurado a lo largo del tiempo.

En relación con las ceremonias mayas, destaca la profunda conexión 
espiritual que los mayas mantienen con el Creador. Asimismo, se enfatiza 
la importancia del respeto y la gratitud en estos rituales, lo que refleja una 
rica herencia cultural que ha perdurado a lo largo del tiempo. 

Las ceremonias mayas se fundamentan en la creencia de que la vida está 
regida por ciclos naturales y espirituales que influyen en el destino de las 
personas y las comunidades. Los ancianos transmiten que la gratitud y el 
respeto son valores esenciales en la vida, los cuales se expresan a través de 
arrodillarse en humildad ante los antepasados y el Creador (Cetino, 2024).

La importancia de los sitios ceremoniales, también conocidos como 
lugares sagrados, en la práctica espiritual. Asimismo, resalta los espacios 
donde fluye la energía necesaria para que cada guía espiritual cumpla con 
su misión en diversas áreas de la vida. 

3.4.	Ceremonia Maya para el Inicio del Proyecto de 
Investigación

Llevar a cabo una Ceremonia Maya antes del inicio de una actividad o 
proyecto, para los mayas, representa una conexión con la naturaleza, con 
los ancestros, con el Ajaw (el Creador y Formador) con el propósito de tener 
la protección, el equilibrio y el permiso para el camino a recorrer. 
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La persona que realiza una ceremonia maya antes de emprender algo, 
asegura bendición, sabiduría, evita las energías negativas y atrae energías 
positivas. Por otro lado, el Ajkotz´i´j o Ajq´ij (contador del tiempo) realizó el 
Mejlem - Xuklem (Ceremonia Maya) en el Cerro Sagrado de Marcel Ab´aj de 
la comunidad de Panajxit Segundo (Menchu, 2012).

El objetivo de pedir permiso al Ajaw, a los ancestros y a la naturaleza, para 
el inicio de la investigación. Este sitio es visto como un lugar “singular ” en 
el que se convierte como algo diferente, sagrado y digno (Menchu, 2012). 

3.5.	Pasos que siguió el Ajq’ij para el Mejlem - Xuklem 
(Ceremonia Maya)

Don Miguel Castro, Ajq’ij de la Comunidad de Panajxit Segundo, al escuchar 
el objetivo de la investigación, ofrece una ceremonia maya para obtener un 
permiso sobre el proyecto, para que toda la sabiduría fuera compartida de 
parte de los abuelos. Cabe mencionar que el día elegido para la ceremonia 
maya fue el día sabiduría (Parra, 2023). 

Lo anterior se realizó en el día No’j, porque en el calendario maya, esté 
día se relaciona con la adquisición del conocimiento, la sabiduría y la 
investigación.

Al realizar la ceremonia, se estableció el cerro ceremonial y la fecha, el 
Ajq’ij, indicó los Materiales ceremoniales a utilizar, los cuales fueron:

1 bolsa de pom ficha

1 libra de azúcar

1 libra de cascaritas

1 bolsa de pom bola

4 onza de incienso

⅕ libras de candelas de color: Rojo, negro, blanco, amarillo, 
verde y azul. 
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2 libras de candelas amarillas de 12 x libra

1 manojo de flores blancas

El Pom bola es elaborado a partir de la recolección de la trementina del 
pino y aglutinado con un poco de la corteza del mismo árbol, esto lleva un 
proceso de cocción y posterior secado al sol, esto hace que sea muy difícil 
de fabricar en la época lluviosa (Menchu, 2012).

El uso del azúcar en los últimos años está siendo evaluado por los Ajq’ijab’ 
debido a que antes del inicio de la dominación española, para endulzar se 
usaba solamente la miel (Menchu, 2012).

Estoraque, cascarita o rij che´ (Corteza de árbol) tiende a tener un olor a 
mentol. Hasta el momento de la investigación se tiene que investigar la 
procedencia y la ubicación de las especies de árboles de las cuales se 
extrae la misma (Menchu, 2012).

Los distintos colores de las candelas son las que dan forma a la cruz maya 
siendo estas: rojo, negro, amarillo, blanco, azul y verde (Argueta, 2025). 
Por su parte el incienso o Copal, es una resina aromática obtenida de un 
árbol nativo de Mesoamérica, desempeñaba un papel fundamental en las 
ceremonias (Los Mayas: un viaje al pasado, 2024).

El humo aromático del Copal se considera que tiene el poder de purificar 
el espacio, alejar a los malos espíritus y facilitar la comunicación con el 
mundo espiritual, el humo perfumado del Copal se elevaba hacia el cielo 
como un puente entre lo terrenal y lo divino, llevando consigo las plegarias 
y peticiones (Los Mayas: un viaje al pasado, 2024).

Las flores blancas en la cosmovisión maya, se relaciona con la pureza, la 
luz y la energía del norte, que es una de las cuatro direcciones sagradas 
del universo. También representa un corazón limpio y que la ofrenda tiene 
intenciones de justicia y de demostrar respeto.
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Figura No. 6.

Nawal No’j

Nota:	Representación del nawal No’j con los materiales a utilizar en la 
ceremonia maya [Fotografía], por Emeterio Pérez, 2025.
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/7nCXtyp6VjtQBV2X9 
Este sitio, se encuentra ubicado en las coordenadas 15.042342936591147, 
-91.20438370208181

Al llegar el día No’j para realizar la ceremonia, los integrantes del proyecto 
se dirigieron al sitio ceremonial de Marcel Ab´aj, acompañados del ajq´ij: 
Miguel Castro. El ajq’ij se preparó para dar inicio a la ceremonia, comenzando 
con un perdón. Seguidamente, preparó los materiales que serán utilizados 
como ofrenda.

Traza un círculo ceremonial con el azúcar, señalando los cuatro rumbos 
del universo maya (oriente, poniente, norte y sur), que representando el 
equilibrio de la vida, así como, el trazo del glifo del nawal No’j. Luego se 
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colocan las ofrendas: Candelas de colores blanco, negro, rojo y amarillo, 
además del copal y el pom. 

Don Miguel Castro, inició el Mejelem - Xukulem, presentando la ceremonia 
e invocando a los cuatro rumbos del universo maya: la salida y la caída del 
sol, así como la salida y la caída del aire: Posteriormente, encendió el fuego 
ceremonial.  

Figura No. 7.

Ceremonia Maya

Nota:	Ceremonia Maya en el Cerro de Marcel Ab´aj [Fotografía], por Esteban 
Vicente, 2025.
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/7nCXtyp6VjtQBV2X9 
Las coordenadas 15.042342936591147, -91.20438370208181
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Durante la ceremonia, don Miguel Castro inició mencionando e invocando 
al Sagrado Cerro de Marcel Ab´aj, al abuelo Najxit, pidiendo un permiso y 
expresando el propósito de la ceremonia. El Ajq´ij invoca a todos los cerros 
sagrados de su conocimiento, ríos, lagos y a los antepasados mayas. 

Durante el sagrado fuego, el Ajq’ij mencionó los 20 nawales y las energías 
de cada uno de los días. Antes de finalizar con la ceremonia, el Ajq´ij pidió a 
uno de los participantes colocar el manojo de flores blancas en la piedra de 
Kab´awil, dicha piedra se ubica en el cerro de Marcel Ab´aj como muestra 
de admiración y respeto.

Posteriormente, se finaliza agradeciendo por la intención de la ceremonia 
y el Ajq´ij dio un momento para que los participantes comparten sus 
sentimientos y experiencias vividas durante la ceremonia maya. Finalmente, 
se realiza la invocación de cierre y se despide al cerro Marcel Ab’aj.
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3.6.	Los sitios ceremoniales del cantón 
Panajxit Segundo

3.6.1.	Sitio Ceremonial Marcelo Piedra 

Figura No. 8.

Tab’al Marcel Ab’aj /  Sitio ceremonial Marcelo piedra

Nota:	Cerro ceremonial de Marcel Ab’aj, Panajxit Segundo [Fotografía], por 
Esteban Vicente, 2025
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/7nCXtyp6VjtQBV2X9
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El sitio ceremonial de Marcelo Piedra se compone de dos áreas distintas, 
cada uno con un propósito específico. La parte superior del sitio está 
destinada a la realización de ceremonias de agradecimiento.

Por otro lado, la parte inferior, se utiliza para llevar a cabo ceremonias 
curativas como la sanación física y mental.

Figura No. 9.

Plano de sitio ceremonial Marcel Ab’aj

Nota.	Marcel Ab’aj, Panajxit Segundo por Estela Morales, 2025.
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Figura No. 10.

Tab’ al Marcel Ab’aj /sitio ceremonial Marcelo piedra

Nota.	Piedra de Nakxit del Cerro de Marcel Ab’aj, Panajxit Segundo [Fotografía], 
por Esteban Vicente, 2025.
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/7nCXtyp6VjtQBV2X9
Este sitio, se encuentra ubicado en las coordenadas 15.042342936591147, 
-91.20438370208181.
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3.6.1.1	 Historia del sitio ceremonial Marcel Ab’aj
El Ajq’ij Miguel Castro mencionó que, para los mayas K´iche´s, el abuelo 
Nakxit fue uno de los últimos astrólogos. Él se encargó de estudiar 	
las fases de la luna, las estrellas y abuelo sol. “Realizaba predicciones 
sobre eclipses, equinoccios, terremotos y otros fenómenos (Castro, 
entrevista, 25 de marzo, 2025).

El abuelo Nakxit no fue capturado por los invasores;  según lo narra el 
Popol Wuj, su energía se envolvió y regresó en el aire, desapareciendo; 
mientras que; la energía del abuelo se transformara en la piedra de 
kab’awil del sagrado cerro. Cabe mencionar de allí surge el nombre 
de la comunidad de Panajxit” (Castro, entrevista, 25 de marzo, 2025).

La historia relata que fue el último astrólogo o sabio que quedaba de los 
k´iche´s,   debido a su gran sabiduría, los españoles le perseguían para darle 
muerte. Durante su huida, llegó al área de Panajxit, donde invocó a la madre 
tierra, al cosmos y al universo para que lo ayuden a resguardar su vida; 
fue entonces cuando se transformó en una piedra. (Ministerio de Cultura y 
Deporte, 2021).

El cerro de Nakxit, fue un importante centro astrológico y astronómico para 
los antiguos k´iche´ y para la ciudad de Q’umarkaj. Por esa razón, en el área 
de Panajxit existen muchos sitios ceremoniales, entre los cuales destacan 
el de Marcel Ab’aj. Algunas personas conocen el cerro de Marcel Ab’aj como 
Kab’awil, ya que en su interior se encuentra la piedra sagrada que representa 
la imagen del abuelo Nakxit. 

“En el Kab’awil (Dos rostros) se puede identificar que tiene dos figuras; 
una representa el inframundo (Xib’alb’a) y la otra, el supramundo; 
simboliza dos energías complementarias. La piedra sagrada que 
se encuentra en el cerro sagrado está en una posición horizontal, 
a diferencia de otros ceremoniales donde las piedras se hallan en 
posición vertical” (Castro, entrevista, 25 de marzo, 2025).
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¿Pero por qué Marcel Ab’aj?

La piedra sagrada de Kab’awil estuvo, durante mucho tiempo, ubicada frente 
a la iglesia católica de Panajxit Segundo, durante ese período, la comunidad 
atravesó diversas dificultades, entre ellas el incremento en el consumo de 
bebidas alcohólicas y la escasez de trabajo, entre otros. 

Hace aproximadamente 40 años hubo intentos de trasladar la piedra 
sagrada para colocarla frente a la Catedral de Santa Cruz, pero a pesar del 
uso de vehículos y de varios intentos de llevársela, sólo pudieron moverla 
unos cuantos metros; tal situación los llevó a la conclusión de que la piedra 
no se quería ir, se quedó en el terreno de don Marcelo Zacarías.

Durante el conflicto armado interno, en los años 80, las personas 
que formaban parte de las patrulleras observaron que la piedra se 
encontraba en ese sector y decidieron trasladarla frente a la escuela 
de la comunidad, a pocos metros del lugar donde estaba antes de que 
la municipalidad la moviera (Castro, entrevista, 25 de marzo, 2025).

El nombre de Marcel Ab´aj, surge porque, durante los años en que la 
piedra permaneció en los terrenos de don Marcelo, esta servía como 
límite de sus propiedades. Con el tiempo, esta referencia llevó a que 
los pobladores la utilizaran como punto de encuentro o de orientación 
para dirigirse a distintas actividades o lugares (Castro, entrevista, 25 
de marzo, 2025). 

En 1992, se instaló el primer molino de nixtamal cerca de la iglesia católica 
de Panajxit Primero, convirtiéndose en un punto de referencia para quienes 
acudían a moler. Con el tiempo, este lugar adquirió el nombre de Marcel 
Ab’aj, en honor a don Marcelo.

El 29 de enero de 1996, Juan Morales y cuatro personas movieron 
una piedra a su ubicación actual, y al siguiente día se realizó una 
ceremonia maya, la persona encargada de la piedra Marcel Ab´aj, 
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indicó que se realizó una ceremonia previa para facilitar el traslado 
de la piedra.  (Castro, entrevista, 25 de marzo, 2025).

El sitio ceremonial se le conoce como Nakxit o Kab’awil, pero 
destaca el nombre de Marcel Ab’aj. Kab’ significa panela y dulce y wil 
significa rostro, uniendo estas dos expresiones se menciona que la 
piedra sagrada tiene un valor significativo en la cosmovisión maya, 
evocando cualidades como dulzura y tierno (Castro, entrevista, 15 de 
julio, 2025).

La piedra Kab´ awil, representa dos rostros; por lo que las personas 
que lo visitan, pueden llevar a cabo dos tipos de ceremonias: la 
primera es para pedir por las bendiciones y sabiduría; mientras, la 
otra es para pedir una recuperación de alguna enfermedad o resolver 
algún problema (Castro, entrevista, 15 de julio, 2025).

Cabe mencionar que la ceremonia de (Tioxnik) agradecimiento, se realiza 
en el centro del sitio ceremonial, cerca de la piedra sagrada de Kab´awil, 
mientras que una ceremonia para pedir por la sanación por alguna 
enfermedad o la solución de un problema, llevan a cabo a pocos metros del 
sitio ceremonial. 

El sitio Marcel Ab´aj, actualmente se ubica a unos seis kilómetros de 
la cabecera departamental de Quiché, cerca de la escuela primaria de 
Panajxit II. En este centro ceremonial, la comunidad y los visitantes 
realizan ceremonias, dependiendo de las necesidades (Castro, 
entrevista, 15 de julio, 2025).

Las personas de la comunidad se han organizado para garantizar la 
seguridad y la tranquilidad de los que necesiten tener una conexión 
con el abuelo Nakxit (Castro, entrevista, 15 de julio, 2025).

Kab´awil es un centro ceremonial de gran relevancia histórica y espiritual en 
el cantón Panajxit II, donde se encuentra la piedra conocida como Marcel 
Ab´aj, se relata que esta piedra fue traslada de un lugar a otro; inicialmente 
se ubicaba a medio kilómetro de la escuela, pero en los años 1980 los 
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pobladores decidieron moverla a pocos metros del centro educativo de 
la comunidad. 

En una ocasión se dio una controversia cuando las autoridades municipales 
quisieron llevar la piedra a otra comunidad o a la cabecera municipal, lo cual 
la piedra no permitió su viaje y provocó inconvenientes para evitar su salida 
de la comunidad según varios pobladores (González y Gabatey, 2019).

Es importante resaltar que, para identificar un sitio ceremonial, se requiere 
conocimiento ancestral profunda, es fundamental reconocerlos lugares 
que fueron habitados por los antepasados y comprender cómo estos se 
definieron como centros espirituales de los pueblos originarios dentro de 
su contexto cultural (González y Gabatey, 2019).

3.6.1.2	 Energía del sitio ceremonial Marcel Ab’aj
Cada Sitio Ceremonial posee una energía propia que se manifiesta 
a través de distintos niveles de vibración espiritual, los cuales van 
del 1 al 13 de acuerdo con el calendario maya. Sin embargo, en el 
sitio seremonial de Marcel Ab’aj aún no ha sido establecido la energía 
que se percibe allí, por lo que los Ajq’ijab’ continúan investigando y 
analizando la fuerza del sitio (Castro, entrevista, 08 de octubre, 2025). 
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Figura No. 11.

Tab’al  Marcel Ab’aj /Sito ceremonial Marcelo piedra

Nota:	 En la parte inferior de la fotografía se llevan a cabo las ceremonias que 
se relacionan con la solución de problemas y enfermedades [Fotografía], 
por Emeterio Pérez, 2025.
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/7nCXtyp6VjtQBV2X9
Las coordenadas:15.042342936591147, -91.20438370208181

3.6.2.	Los nawales relacionados con los sitios 
ceremoniales

Los nawales (glifos) citados en este capítulo están estrechamente 
relacionados con los sitios ceremoniales del cantón Panajxit Segundo, 
Santa Cruz del Quiché.
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Figura No. 12.

Nawal venado

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html

Kej – Venado
El venado presenta una rica interpretación simbólica y etimológica 
relacionada con el venado, destacando su relevancia en la cosmovisión 
maya. Al mencionarse como uno de los sostenes del cielo y la tierra, se 
resalta su papel fundamental en el equilibrio del mundo 

La afirmación de ese día ordena a hacer el bien, la idea de que hay un 
deber ético y moral hacia la comunidad, la persona nacida en Kej es vista 
como portadora de grandes responsabilidades, lo que implica un llamado a 
actuar con integridad y sabiduría, así como desempeñar roles como padres 
y maestros en la educación de futuras generaciones.  
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3.6.3.	El sitio ceremonial 12 venados

Figura No. 13.

Tab’al kab’lajuj Kej / Sitio ceremonial de doce venados

Nota.	Altar Venado [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025. 
La ubicación del sitio ceremonial es la siguiente: https://maps.app.goo.
gl/9KupERPt9vgNZ1G79
Este sitio, se encuentra ubicado en las coordenadas 15.046545104018344, 
-91.20239246862717, se encuentra en pendientes de difícil acceso en la 
montaña, es un lugar de ambiente tranquilo, ideal para la reflexión y la 
conexión con la naturaleza.  
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3.6.3.1	 Historia del sitio ceremonial de 12 venados
En la planicie cerca del sitio vivía una señora de 85 años que falleció 
a los 98 años. Ella vivía sola, ya que sus hijos se habían casado y uno 
de ellos, que aún no estaba casado, migró a Estados Unidos (Castro, 
entrevista, 4 de abril, 2025).

En una ocasión, la señora vio a un niño de 4 o 5 años caminando al borde del 
barranco, la señora preocupada por la seguridad del niño, decidió acercarse, 
pero cuando llegó, el niño ya había desaparecido; esa fue la primera señal. 

La segunda señal ocurrió a medianoche, cuando las vacas comenzaron 
hacer ruido, una de ellas fue llevada y quedó atrapada en un árbol 
de dos troncos, en la mañana, encontraron y la rescataron (Castro, 
entrevista, 4 de abril, 2025).

Además, los habitantes de la comunidad comenzaron a ver a una 
mujer de vestimenta típica de Quetzaltenango, quien llamaba a los 
hombres. Así también, por las noches, a las 7:00 p.m. se escuchaban 
pasos entre las hojas secas, pero al llegar a ver, no había nada (Castro, 
entrevista, 4 de abril, 2025).

De estas señales, la señora que vivía cerca se enfermó, lo que llevó 
a la comunidad a investigar, descubrieron que el lugar es especial y 
realizaron ceremonias, entonces limpiaron, reconociéndose como un 
sitio de poder, donde se decía que, si alguien no asistía con buenas 
intenciones, podría desmayarse (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

3.6.3.2	 Energía del Sitio Ceremonial de doce venados
El Sitio Ceremonial de doce venados es un lugar en el que se manifiesta 
una energía de Kab’lajuj (doce); es decir; es un sitio de mucha 
trascendencia y fuerza espiritual, ideal para realizar ceremonias de 
mucha importancia en la vida de las personas que la visitan (Castro, 
entrevista, 08 de octubre, 2025).
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3.6.3.3	 Las funciones del sitio Kej
La función del sitio ceremonial es proporcionar fuerza, especialmente 
a aquellos que emprenden viajes, como los que se dirigen a Estados 
Unidos, para que no desmayen en el camino. (Castro, entrevista, 4 de 
abril, 2025).

El término “Kej” significa venado en la espiritualidad maya, representa 
la base de los cuatro puntos cardinales y la dualidad de la fuerza. 
También se utiliza para pedir la recuperación de personas que 
se enferman de nervios en situaciones difíciles en la vida como 
extorsiones (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Este sitio ceremonial tiene aproximadamente entre 13 a 15 años, es de 
uso público, permitiendo que cualquier persona realice ceremonias. Antes 
de cada visita, los ajq’ij siempre piden permiso a los abuelos para llevar a 
cabo estas actividades, ya que el lugar pertenece a los abuelos, este sitio 
no tiene quemador, debido a que no aceptó la energía del sitio.

La persona que nace en Kej tiene grandes responsabilidades con su pueblo, 
con su comunidad, responsabilidad de comportarse bien, de actuar bien, de 
hacer las cosas bien analizadas, de saber actuar con rectitud con el pueblo 
(Maya Tecum, 2025)

3.6.3.4	 Significado del Kej
Los cuatro elementos: el fuego, la tierra el aire y el agua. Al vincular estos 
elementos con las manifestaciones físicas, mental, emocional y espiritual 
del ser humano, se revela una profunda comprensión de la interrelación 
entre la naturaleza (Barrios, 2006).

Los cuatro colores de la humanidad: rojo, negro, blanco y amarillo, representa 
una visión inclusiva y diversa de la identidad humana, enfatizando la riqueza 
cultural y espiritual de cada color.  las personas nacidas bajo este símbolo 
son vistas como comunicativas y diplomáticas, con una notable suavidad 
en sus relaciones (Barrios, 2006).
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3.6.3.5	 La interpretación
El Kej simboliza el día del hombre como autoridad y guía del pueblo, 
representando la fuerza que sostiene el destino de la humanidad se asocia 
con los cuatro sostenes y pilares de los puntos cardinales, creados para 
mantener la Tierra, la Luna y las Estrellas (Maya Tecum, 2025).

El venado, como uno de los cargadores del mundo, representa las cuatro 
fuerzas de la naturaleza que alimentan la vida: el Sol, la Tierra el Aire y el 
Agua. El Kej también cuida de los bosques y de la naturaleza, promoviendo el 
equilibrio entre el ser humano y la Madre Tierra. Es la solidez, la estabilidad, 
la fortaleza y la felicidad (Maya Tecum, 2025).

Como se mencionan de los cuatro sostenes que resalta la conexión entre el 
orden cósmico y la estabilidad de la Tierra, sugiriendo que estos elementos 
son fundamentales para el equilibrio del universo. Al igual que el símbolo 
de las fuerzas de la naturaleza, se recalca en los elementos que sustentan 
la vida: el Sol, la Tierra, el Aire y el Agua.

3.6.3.6	 Características del Kej
Está protegido por los cuatro elementos, cae y se levanta cuantas veces 
sea necesario (Maya Tecum, 2025) Con respecto a las características de 
la persona nacida en el día Kej, destacando su potencial para convertirse 
en Ajq’ij (guía espiritual), dependiendo de la orientación que reciba y la 
numeración asociada a su nacimiento. 

Así como la relación con el arte como su mayor virtud sugiere una conexión 
creativa y artística con el mundo, también requiere de una búsqueda 
constante de la verdad, lo que resalta su capacidad analítica y reflexiva.

La persona nacida en el día Kej es hábil en disimular su verdadero carácter 
y debe encontrar un equilibrio en la vida para alcanzar su máximo potencial. 
Según Maya Tecun (2025). Plantea que: 

La persona nacida ante el día Kej, puede formarse como ajq’ij, según 
lo determine el guía que ha consultado, su mayor virtud es el arte, es 
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un gran buscador de la verdad y consejero, tiene una intuición muy 
desarrollada, que le puede servir para evitar muchos problemas en su 
vida. Saben disimular muy bien su carácter. Deben saber balancear la 
teoría y la práctica para lograr el equilibrio (p. 4).

Por lo tanto, resalta cualidades fascinantes y profundas, puesto que su 
capacidad para formarse como ajq’ij, guiado por un mentor, refleja la 
importancia de la sabiduría ancestral en su desarrollo personal. 

3.6.3.7	 Características positivas
La persona nacida el día Kej es ágil, responsable e inteligente, con poder 
de convencimiento y habilidades; se caracteriza por su valor en actividades 
sociales y su fortaleza, inteligencia, positividad y equilibrio en el matrimonio 
(Maya Tecum,  2025).

3.6.3.8	 Características negativas
Le gusta la fama y el poder; es cautivador, impositivo, manipulador, fuerte, 
enamoradiza, le gusta la comodidad y le agrada hundir y aplastar a los 
demás. Por otra parte, puede ser gobernante, comerciante, guía espiritual, 
arquitecto, líder comunitario, escultor, quiropráctico y medio maya, 
orientador (Maya Tecum, 2025).

Cabe mencionar, la persona nacida bajo este signo, destacando sus 
características negativas. La descripción del individuo como enojado, 
exigente y manipulador, sugiere una lucha interna que puede manifestarse 
en comportamientos compulsivos y destructivos. 

A pesar de su apariencia tranquila, en el interior parece estar lleno de 
tensiones, lo que puede generar conflictos tanto en sus relaciones 
personales como en su entorno. 
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Figura No. 14.

Nawal sabiduría

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html

No’j – Sabiduría
Se reflexiona sobre el significado del día con la sabiduría y el pensamiento 
humano; destacando la conexión con el Creador y la búsqueda de unidad en 
ideas, para transformar características negativas y fomentar la creatividad 
para proyectos políticos y sociales; caracterizándose por una actitud 
proactiva (Cabrera, 2024)

Esto implica un entendimiento profundo de su entorno y la habilidad 
de canalizar sus pensamientos hacia objetivos constructivos. Pues, el 
No’j no solo se asocia con la inteligencia individual, sino también con la 
responsabilidad de utilizar ese conocimiento para el bien común.
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3.6.4.	Sitio ceremonial de siete sabidurías

Figura No. 15.

Tab’al wuqub’ N’oj / Sitio ceremonial de siete sabidurías

Nota.	Altar Siete Sabidurías [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/
Aoug1JdP9tDpqeDF8 
Este sitio, está ubicado en las coordenadas 15.048003592512321, 
-91.20285629506192 se encuentra cerca de unas casas, en donde se 
siembran milpas. Es un lugar que resalta la importancia de la agricultura 
en la vida cotidiana de la comunidad.
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3.6.4.1	 Historia del sitio ceremonial Wuqub’ No’j
El sitio ceremonial Wuqub’ No’j no tiene una fecha exacta de origen, 
debido a que ya existía cuando don Miguel empezó su trabajo de 
guía espiritual; el descubrimiento del sitio No’j se relaciona con las 
enfermedades que afectan la familia. Asimismo, sufrieron de extrema 
pobreza (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Ante esas dificultades, realizaron ceremonias y se les indicó 
que debían buscar en el terreno, hay algo especial como un sitio 
ceremonial; de esta manera encontraron las piedras para construir un 
sitio, se estableció el sitio ceremonial Wuqub’ No’j. Entonces, lo han 
cuidado y valorado, lo que ha permitido la prosperidad en la familia 
(Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

3.6.4.2	 Energía del Sitio Ceremonial Wuqub’ No’j
El Sitio Ceremonial Wuqub’ (Siete) No’j (Sabiduría), es un lugar en 
el que se manifiesta una fuerza de siete sabidurías, es decir; es un 
sitio en el que los ajq’ijab’ buscan el equilibrio de lo material y lo 
espiritual, porque el siete es un número medio de las trece energías 
del calendario maya (Castro, entrevista, 08 de octubre, 2025).

3.6.4.3	 Funciones del Wuqub’ No’j
La función principal del sitio Wuqub’ No’j, es servir como un espacio 
ceremonial sagrado que promueve la sanación y la prosperidad de las 
familias. Al cuidar y valorar este sitio, la familia que vive cerca experimentó 
bendiciones y mejoras en las vidas, reflejando la importancia del lugar en el 
bienestar espiritual y material.

Los sitios ceremoniales algunos no tienen quemador que significa 
en el idioma K’ich’e “porb’al” la construcción de los quemadores 
fue dirigida por un grupo de Oxib’ Kawoq. Los quemadores fueron 
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construidos de los siguientes materiales: ladrillos, cemento y hierros 
(Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Cabe señalar, no todos los sitios poseen quemador, debido a que 
algunos sitios no aceptaron la construcción. Por esta razón, algunos 
lo tienen y otros no. Sin embargo, la familia ha construido un techo 
para este sitio. (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Por otro lado, las ceremonias que se celebran ante ese día son para tener 
buenos conocimientos, buenos pensamientos, buen comportamiento, 
buena memoria como también para unir ideas, intenciones, para hallar 
caminos para la sociedad y para pedir lo que se necesita en la vida. 
(Maya Tecum, 2025)

Bajo el signo No’j, se destaca el valor de las ceremonias que se celebran 
en ese día, orientadas a cultivar buenos pensamientos y comportamientos. 
Este enfoque no solo busca el desarrollo personal, sino también la unión 
de ideas e intenciones, lo que permite encontrar caminos para el bienestar 
de la sociedad.

3.6.4.4	 Significado
La nobleza es la mayor virtud que trae la energía del No’j, por lo que este 
día es el abanderado de todas las virtudes, en especial la paciencia, la 
prudencia y el amor excelso. “La renunciación, trae consigo la claridad, es la 
guía de la vida, siempre que se transmite toda experiencia y conocimiento 
de este día en sabiduría” (Barrios, 2006, p. 157). 

De esta manera, la transmisión de experiencias y conocimientos adquiridos 
en este contexto es fundamental, ya que se convierte en una fuente de 
sabiduría que puede beneficiar a otros. 

3.6.4.5	 La interpretación
Los ancianos se reunían en consejo bajo la protección del signo antes 
mencionado para transformar el conocimiento y experiencia en sabiduría 
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y formar una ciencia. (Maya Tecum, 2025). La idea de que los primeros 
abuelos pidieron entendimiento al Creador para la profunda conexión entre 
la humanidad y el Ajaw. 

No’j,  simboliza tanto la idea como la sabiduría, actúa como un puente 
entre la mente humana y las fuerzas cósmicas; los abuelos que se reunían 
para transformar conocimiento en sabiduría es un proceso de aprendizaje, 
donde la experiencia acumulada se convierte en una ciencia que beneficia 
a la comunidad y refleja un profundo respeto por el conocimiento ancestral.

El signo No’j se lleva a cabo reuniones en consejo para hacer planes indica 
un enfoque comunitario en la búsqueda de soluciones y el desarrollo de 
estrategias. Esto resalta la importancia de la cooperación y el intercambio 
de ideas en la construcción de un futuro compartido. 

3.6.4.6	 Aplicación
El No’j significa espiritual y comunitaria de la cosmovisión maya, es un 
día para ponerse de acuerdo con el Creador, la conexión con el Creador y 
Formador la búsqueda de entendimiento en la vida, es unir ideas y consejos 
para cultivar la ciencia en donde el conocimiento se construye a través del 
diálogo y la unión de esfuerzos.

3.6.4.7	 Características positivas
La persona nacida en el día No’j caracterizada por ser un buen administrador 
de los consejero, científico, ideólogo, comerciante, prudente, estudioso y 
bueno para las artes. Pues, tiene buenas ideas y gran talento creativo, si 
nace en doce No’j es un gran defensor de la justicia (Maya Tecum, 2025).

Asimismo, su espíritu se eleva con la música y el arte, noble, idealista y 
romántico. Cabe resaltar, la característica más notable es el servicio a la 
comunidad y su gran preocupación por los ancianos y los niños (Maya 
Tecum, 2025).
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Por otra parte, la persona nacida en el día No’j, destaca el papel como 
consejero y científico, como la capacidad de ser seguro de sí mismo y buen 
comerciante con una fuerte confianza en sus habilidades y práctico hacia 
los desafíos. 

Como también, el talento creativo y su inclinación hacia las artes, lo que le 
permite contribuir significativamente a su entorno, el hecho de quien nace 
en doce No’j es defensor de la justicia indica un compromiso con la equidad 
y el bienestar social.

3.6.4.8	 Características negativas
La persona nacida en el día No’j, presenta características negativas como 
ser delicada, curiosa y autosuficiente, además demuestra actitudes 
prepotentes, también tiende a la infidelidad en su relación y es individualista, 
es muy creída y orgullosa, no toma el sentir de los demás para actuar, 
enojada, imponente, mentirosa, habladora e inflexible (Maya Tecum, 2025).

Como se puede reflexionar sobre el carácter humano, donde las 
características negativas obstaculizan el desarrollo personal y las 
relaciones, surge la necesidad de trabajar en la empatía y la adaptabilidad 
para mejorar su conexión con el entorno. 
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Figura No. 16.

Nawal Viento

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html

Iq’ – Viento
En este día se pide que se retiren los sufrimientos, las enfermedades y 
los problemas del hogar. Quien hace en este día es sentimental, sociable, 
considerado y tiene una vida variable (Smith, s.f.).
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Cabe señalar, que está relacionado con el viento y la vida. Cabrera (2024), 
plantea que: “Es viento y la vida, se conoce como el nawal de la lluvia. 
Personas nobles que se involucran en los problemas de otros fácilmente, 
van y vienen de un lugar a otro, como el aire” (p. 4). 

Por lo que, el nawal de la lluvia resalta la importancia de colaboración 
y solidaridad en la vida cotidiana. La persona nacida bajo este nawal 
es vista como mediador y facilitador, capaz de unir a las personas para 
resolver conflictos. 
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3.6.5.	Sitio ceremonial de dos vientos

Figura No. 17.

Tab’al keb’ Iq’ / Sitio ceremonial de dos vientos

Nota.	Altar viento [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/
mEQvTQpn2PkNGefX9 
Este sitio, ubicado en las coordenadas 15.04846991343951, 
-91.20660295980068, se encuentra atrás de la casa de la familia Vicente 
Cano, el sitio cuenta con jardín que crea un ambiente agradable.
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3.6.5.1	 Historia del sitio de dos vientos
La familia Vicente Cano es la encargada de darle mantenimiento al 
sitio Iq’. Pues no existe la fecha de origen desde su funcionamiento. 
Su descubrimiento se relaciona con las enfermedades que afectaron 
a la familia, lo que llevó a buscar un lugar sagrado. (Castro, entrevista, 
4 de abril, 2025).

Con el tiempo, construyeron una casa y encontraron piedras, así como 
fragmentos de piedras de moler (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

La función principal del sitio ceremonial Iq’ es abordar problemas 
relacionados con el parto, las comadronas visitan el lugar para realizar 
ceremonias que aseguren un nacimiento de bebé sin complicaciones 
para las mujeres. Este sitio es vital para la comunidad, donde se 
busca protección y bienestar durante el proceso de dar a luz (Castro, 
entrevista, 4 de abril, 2025).

La familia Vicente Cano ha dedicado esfuerzos significativos al 
mantenimiento del sitio. Han construido un techo para proteger el 
altar y han sembrado flores alrededor, creando un ambiente sagrado y 
acogedor. El compromiso con el lugar no solo asegura la preservación, 
sino que también refuerza la conexión espiritual entre la comunidad y 
sus tradiciones. (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025)

Las ceremonias que se llevan a cabo en el día Iq’ tienen un significado 
profundo y su propósito principal es invocar protección frente a los 
problemas en todos los aspectos de la vida. Así como Maya Tecum (2025) 
Indica que:  

Las ceremonias que se celebran en el día Iq’ tiene propósito pedir 
protección contra problemas psicológicos, protección en general 
y para que crezca el espíritu universal. Además, en ese día se pide 
que se alejen los sufrimientos, las enfermedades y los problemas del 
hogar (p. 2).



75Sitios ceremoniales del Cantón Panajxit II
rescatando lugares sagrados de la población maya de Santa Cruz del Quiché

e T

Es importante tomar en cuenta la conexión entre el bienestar espiritual y 
la salud mental, ya que al alejarse de las enfermedades y los problemas 
del hogar se convierte en un acto de esperanza y renovación, donde las 
familias se unen en un esfuerzo colectivo para alcanzar un entorno más 
armonioso y saludable.

3.6.5.2	 Energía del sitio ceremonial de dos vientos
Las ceremonias destacan la profunda conexión espiritual, dándole 
importancia de agradecer a la naturaleza y al Creador. Asimismo, las 
ceremonias no sólo son un acto de gratitud, sino también un poderoso 
ritual de sanación, para liberar a las personas de enfermedades. Es por 
ello que en el sitio ceremonial se percibe una energía de dos vientos. 
Dando lugar a experimentar una etapa en el que las ceremonias 
pueden enfocarse en el inicio de un proyecto (Castro, entrevista, 08 
de octubre, 2025)

3.6.5.3	 Significado
En este día nació el viento y así se originó la vida. Es el corazón del cielo 
representando la acción de los seres divinos en la escena ritual, dando 
la fuerza a la vida. Iq´ simboliza el espíritu vital, relámpago, tempestad, 
corrientes de aire. Representa la limpieza y pureza del cristal. Además. Iq´ 
es el viento, la ventana de los templos mayas (Barrios, 2006).

3.6.5.4	 Interpretación
El Iq’ como aliento místico y principio vital, como fuente de inspiración y 
acción, así también, el aire, como elemento que rige las ideas y los cambios, 
enfatiza el dinamismo de la vida y la necesidad de adaptabilidad. Cabe 
destacar que el viento trae limpieza y pureza que refleja una comprensión de 
la naturaleza como un ciclo continúo de renovación. (Maya Tecum, 2025).

De esta manera, el Iq’ se presenta como un aliento místico y principio 
vital, una fuente de inspiración y acción. El aire, como elemento que rige 
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las ideas y los cambios, enfatiza el dinamismo en la vida y la necesidad 
de adaptabilidad. Cabe destacar que el viento aporta limpieza y pureza, 
reflejando así una comprensión de la naturaleza como un ciclo continuo 
de renovación. 

3.6.5.5	 Aplicación
Las ceremonias del día Iq’ tienen como propósito agradecer a la sagrada 
naturaleza y reconocer la obra del Creador y Formador; se busca que el 
viento disipe sufrimientos, enfermedades, es un momento propicio para 
sanar a quienes enfrentan problemas psicológicos, así como para liberar 
pasiones, odios y depresiones (Maya Tecum, 2025).

Tal como plantea el autor, la idea de que el viento puede llevar los sufrimientos 
y enfermedades resalta la creencia en la purificación y la sanación a través 
de elementos naturales, así como el día Iq’ se presenta una oportunidad 
para pedir protección y para fomentar el crecimiento espiritual.  

3.6.5.6	 Características del Iq’
La persona nacida en el día Iq’ es una admiradora de la naturaleza, destinada 
a ser ajq’ij. Posee una energía impulsiva y cambiante, junto con una gran 
imaginación que a veces confunde la realidad, es sentimental, asociable 
y considerado, llevando una vida variable influenciada por la Luna, puede 
volverse apasionada y emocionalmente inestable (Maya Tecum, 2025).

Por esta razón, la fuerza impulsiva y cambiante del Iq’ indica que esta 
persona puede ser dinámica y creativa, aunque esta intensidad también 
puede llevar a una percepción distorsionada de la realidad, ya que su 
imaginación a veces le hace confundir lo imaginado con lo real. 

3.6.5.7	 Características positivas
La persona nacida en el día Iq’, se caracteriza de manera positiva por su 
vitalidad, imaginación y fortaleza física; es soñador, emprendedor y actúa 
con gran integridad; con una visión divina y futurista, lo que le permite 
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adaptarse a cualquier circunstancia; tiene valor para enfrentar cualquier 
crisis, comerciante, tiene ideas innovadoras (Maya Tecum, 2025). 

Por otro lado, el pensamiento extremista podría atraer dificultades con 
otros contextos. Así como la dualidad entre su capacidad de liderazgo y su 
temperamento debe encontrar un equilibrio entre su pasión y la necesidad 
de trabajar en equipo.

3.6.5.8	 Características negativas
La persona nacida bajo el Iq’ caracterizada negativamente es violento y 
negligente; posee un carácter resistente, es inconstante, impulsivo y 
colérico; puede enfrentar ciertos desafíos sociales y económicos a lo 
largo de su vida; es orgullosa, vengativa, alternando entre momentos de 
tranquilidad y comportamiento (Maya Tecum, 2025).

Como se puede entender que la persona puede ser propensa a reacciones 
extremas, lo que no solo afecta su bienestar emocional, sino también sus 
interacciones sociales. Con referencia de ser biliosos y coléricos resalta 
una lucha interna que puede manifestarse en brotes de ira y frustración. 

Por otra parte, los problemas sociales y económicos pueden obstaculizar 
su éxito y estabilidad en la vida. Además, el orgullo y la naturaleza vengativa 
pueden llevarlo a tomar decisiones equivocadas que le generen conflicto y 
resentimiento, dificultando la resolución de problemas.

3.6.5.9	 Energía Toj
El nawal Toj está estrechamente vinculado con el altar nueve Ofrendas, es 
un lugar donde se realizan ceremonias dedicadas al Creador, Formador, a 
través de ofrendas de alimentos, flores y otros elementos. La relación de 
Toj con este altar resalta la importancia de la acción de dar y recibir. De esta 
manera mantener el equilibrio en el ciclo de la vida.
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Figura No. 18.

Nawal ofrenda

Nota.	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024.
https://www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-
simbolo-de-los-nahuales-mayas.html

El Nawal Toj significa que es un día especial para pagar u ofrendar. Esto se 
realiza a fin de agradecer por lo que se tiene, por lo que uno es, mediante 
una ceremonia maya. También es un día para pedir por aquello que se 
necesite y agradecer por la vida que se tiene (Maya Tecum, 2025).
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3.6.6.	Sitio ceremonial nueve Ofrendas

Figura No. 19.

Tab’al b’elejeb’ Toj / Sitio ceremonial Nueve Ofrendas

Nota.	 Lugar donde se colocan las ofrendas para la ceremonia maya (porb´al) en 
el cerro ceremonial de: B´elejeb´ Toj [Fotografía], Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/
eAqSFCwbtPrCsGgg8 
Este sitio ceremonial B´elejeb´ Toj, ubicado en las coordenadas 
15.042962296545797, -91.20394954846714. 
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3.6.6.1	 Historia del sitio ceremonial b’elejeb’ Toj
El sitio B’elejeb’ fue descubierto hace 7 a 8 años, cuando pasaban 
las personas les silbaban, les hablaban y los asustaban, los vecinos 
inician con un proceso de pedir permiso (Xa Yakik) a los abuelos 
mediante ceremonias por un Ajq’ij y se han encontrado varias piezas 
de piedras en el lugar (Castro, entrevista, 04 de abril, 2025).

Según las observaciones realizadas, el sitio ceremonial se encuentra a 
pocos metros de la escuela de Panajxit II, en una pendiente ubicada dentro 
del terreno de don Petronilo. No obstante, el lugar permanece abierto para 
toda persona que desee visitarlo y realizar una ceremonia, de acuerdo con 
sus necesidades espirituales.

En el sitio ceremonial se encuentra el “Porb´al”, (lugar donde se quema 
la ofrenda), el cual fue construido, gracias a la organización de un grupo 
de personas de la comunidad, con propósito de contar con un espacio 
adecuado para la realización de ceremonias. Durante las visitas de los 
Ajq´ij y demás participantes, se ofrecen ofrendas en agradecimiento y en 
petición de protección para la vida, con el fin de evitar accidentes y atraer 
equilibrio espiritual.

3.6.6.2	 Energía del Sitio Ceremonial:
En el sitio ceremonial B’elejeb’ Toj, se percibe una energía 
correspondiente al número nueve en el calendario maya, cuya escala 
va del 1 al 13. Esta fuerza se manifiesta como un símbolo de equilibrio 
entre lo material y lo espiritual, donde las ofrendas y las intenciones 
de cada persona se unen en conexión con los abuelos ancestrales 
(Castro, entrevista, 08 de octubre, 2025).

3.6.6.3	 Interpretación:
Chan Juarez (2023) Simboliza y representa el sufrimiento que surge por el 
pecado o las malas decisiones. Es el día propicio para ofrecer una ofrenda, 
la invocación al Creador y formador por todo lo que existe. Toj es el pago y 
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equilibrio de la justicia, amor, comunicación. Es un signo cálido y por ende 
magnético y sensitivo (p.4).

3.6.6.4	 Características Toj:
La persona nacida en el día Toj fue engendrada en el día Imox y regida oir 
No’j, vive intensamente y con muchas emociones, puede ser un contador del 
tiempo y un buen intercesor “Es luz espiritual para las familias y la sociedad. 
Siempre debe ofrendar, según el consejo de un Ajq´ij” (Chan Juárez, 2023, 
p.5). Estas ofrendas son un acto de gratitud. 

3.6.6.5	 Características positivas: 
Son personas con virtudes, que acumulan cantidad de conocimiento y 
excelentes agricultores, poseedores de una energía fértil; tienen un carácter 
adaptable, son fuertes y respetuosos; enfrentan desafíos de la vida y 
pueden fortalecerse en diversos aspectos. Captan la energía del Padre Sol 
y disfrutan de ayudar a los demás (Parra, 2023).

3.6.6.6	 Características negativas: 
Una persona nacida en este día puede tener mal carácter y tener una visión 
corta de la vida, tiende a la infidelidad y se enferman con facilidad, corre 
riesgos de accidente, puede destruir su propio hogar si no busca el equilibrio. 
Por consiguiente, de corta vida, posesivo, destructor, orgulloso y vanidoso, 
tiende a traicionar a los que le tiende la mano.  Utiliza su conocimiento 
para alimentar su ego, siempre quiere tener la razón, es manipulador, es 
temeroso y vive a la sombra de alguien (Parra, 2023).

3.6.6.7	 Aplicación
El Toj es un día dedicado a expresar gratitud y realizar peticiones a través 
de ofrendas, buscando la correcta aplicación de la justicia y el equilibrio. 
Su propósito es proteger la vida de aquellas personas que son propensas a 
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enfrentar problemas de salud y accidentes, fomentando sí la comunicación 
con el Creador y Formador. 

“Se hacen ofrendas para prevenir enfermedades, superar dificultades y 
liberar cualquier energía negativa” (Chan Juárez, 2023, p. 4). Por lo que, el 
acto de ofrendar se convierte en una herramienta poderosa para transformar 
la adversidad en fortaleza, crenado un ambiente de apoyo y esperanza. 

El nawal kawoq tiene una estrecha relación con el sitio ceremonial que a 
continuación se observa, un lugar de gran importancia en la cosmovisión 
maya y de Panajxit Segundo. 

Figura No. 20.

El nawal Kawoq

Nota.	Kawoq, Brom, 08 de abril 2020 https://sonodiagnosticobrom.
com/2020/04/08/kawoq/
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El Kawoq se origina del Trueno, Hormigas y Mujer. Este día ofrece 
enseñanzas sobre cómo vivir y relacionarse con la sociedad, la familia y las 
comunidades. También se considera el nawal de la lluvia, actuando como 
guardián. Es el día del bastón de la autoridad, el relámpago y la dualidad del 
Sagrado Fuego de la voz.  

3.6.7.	Sitio ceremonial Kawoq

Figura No. 21.

Tab’al Jun Kawoq / Sitio ceremonial de la comunidad)

 

Nota.	Altar Ceremonial Jun Kawoq, a pocos metros del pozo mecánico, 
Panajxit Segundo [Fotografía]. Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/
Nqqv8Htp6TEXnCoT7
“Jun Kawoq, se ubica a pocos metros de los pozos mecánicos 
de Panajxit Segundo, en las coordenadas 15.042062366786645, 
-91.20557329808885. 
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3.6.7.1	 Historia del sitio ceremonial Jun kawoq
Hace algunos años, don Crispín, propietario del terreno del sitio 
ceremonial, utilizaba el espacio para sembrar y cosechar sus 
productos; en ningún momento encontraron piedras. Sin embargo, 
hace aproximadamente cuatro años, durante la ejecución del 
proyecto de agua potable de la comunidad, al realizar las zanjas para 
la instalación de tuberías, los trabajadores hallaron varias piedras 
que dificultaron el avance de los trabajos (Castro, entrevista, 25 de 
marzo, 2025).

El Ajq´ij, en ese entonces era integrante del Consejo Comunitario de 
Desarrollo-COCODE, tuvo que explicar a las personas y propietario del 
terreno la razón por la cual comenzaron a aparecer las piedras, por lo que 
fue necesario otorgarles el reconocimiento y respeto que merecen, fue 
necesario realizar varias ceremonias.  

Las piedras y piezas encontradas a orillas de la carretera eran 
consideradas en riesgo de ser llevadas, pues don Crispín decidió 
crear un espacio seguro para el sitio ceremonial, que es donde se 
ubica actualmente, a pocos metros donde fueron encontradas las 
piedras (Castro, entrevista, 04 de abril, 2025).

3.6.7.2	 Energía del Sitio Ceremonial de Jun Kawoq
En el sitio ceremonial Jun Kawoq, se manifiesta una energía de 1, 
del Calendario maya. Dicha fuerza permite que las personas o los 
Ajq’ijab’ realicen las ceremonias que representen el comienzo de 
nuevos proyectos que nacen del corazón (Castro, entrevista, 08 de 
octubre, 2025).

3.6.7.3	 Interpretación
En el día Kawoq simboliza el Guardián del bienestar, recordando los 
primeros abuelos que superaron dificultades en los inicios del mundo; al 
superar todos los obstáculos, cumplieron con su labor en beneficio de la 
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humanidad, estableciendo este día como el guardián del bienestar y la 
seguridad; simboliza la fuerza de la unión, el desarrollo, el crecimiento, la 
fertilidad y la energía para recibir bendiciones, como espirituales, así como 
la sagrada vara espiritual (Chan Juárez, 2023).

3.6.7.4	 Características positivas
Las personas que lograron un equilibrio en su vida suelen ser calmadas, 
tiernas y cariñosas, creando un ambiente hogareño y acogedor; también 
pueden desempeñar roles como guías espirituales, comadronas, padres 
responsables; mostrando una vocación para curar enfermedades, 
particularmente los que afectan a las mujeres. Su capacidad para 
apoyar emocional y su compromiso con el bienestar de los demás (Chan 
Juárez, 2023).

3.6.7.5	 Características negativas 
La persona nacida en este día puede tener problemas alcohólicos, pleitos, 
enojos y es propensa a ser involucrada en chismes. 

3.6.7.6	 Aplicación
Kawoq, es un día especial en el cual el Ajq´ij y la Iyom, ofrendan ceremonia 
para pedir por la salida del sol, por el bienestar de los pueblos, por la salud 
de los enfermos, para poner fin a los pleitos y problemas y que el valor de la 
vara de la autoridad para pedir por la sabiduría en el manejo de las plantas 
medicinales y buen clima para los cultivos (Chan Juárez, 2023). 

Este nawal Ix está íntimamente relacionado con el altar Oxlajuj Ix, un 
lugar ceremonial de gran relevancia en la tradición maya que simboliza la 
feminidad sanar enfermedades y la conexión con la naturaleza. 
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Figura No. 22.

El nawal  IX – Madre tierra

 

Nota:	 El significado de los nahuales, Urruela, 18 agosto 2017. https://
revistaviatori.com/historias/nahuales-simbolos-de-energia-y-espiritu/

El Nawal I’X está asociado con la fuerza, con el altar Maya y con la sabiduría 
espiritual. IX quiere significa Mujer y Jaguar. Representa la abreviación de las 
palabras “XOK (mujer) y la palabra IXBALAM (jaguar) (Maya Tecum, 2025).

El glifo I’x representa el corazón de la tierra y la reproducción, evocando 
la imagen de un jaguar; los puntos que lo acompañan ilustran un mapa 
energético del mundo; simboliza la figura materna y la esencia de la Madre 
Tierra, de la que nacen ríos, lagos, montañas y recursos naturales (Maya 
Tecum, 2025, p.1).
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3.6.8.	Sitio ceremonial de trece mujeres

Figura No. 23.

Tab’al Oxlajuj IX /Sitio ceremonial de Trece mujeres

Nota.	Cerro ceremonial Oxlajuj IX, Panajxit Segundo [Fotografía]. Esteban 
Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/tbJTDiCieKZjPkrb7 
Este sitio ceremonial, ubicado en las coordenadas 15.042561773157367, 
-91.20712821389816.
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3.6.8.1	 Historia del sitio ceremonial de 13 mujeres
Sus inicios hace aproximadamente 30 años; el sitio se ubica en un 
terreno que pertenece la comunidad y está rodeado de cipreses, 
según el entrevistado, en este lugar se percibe una energía intensa, 
lo que indica que es un espacio destinado para pedir por algo de gran 
importancia (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

“En sus inicios, don Teodoro Cac, miembro de las familias y 
propietarios del terreno sufrían de distintas enfermedades, problemas 
y en ocasiones los asustaban. Mientras elaboraban los adobes para 
la construcción de sus viviendas, encontraron varias piedras que 
presentaban formas o figuras (Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Por otra parte, el Ajq´ij de Santa Lucía Utatlán llevó todo el proceso 
para que se convirtiera en un sitio ceremonial; cuando el proceso llegó 
a su fin,  toda la comunidad de Panajxit II participó en una ceremonia 
de aproximadamente de 4 metros. Durante el descubrimiento del sitio, 
fueron apareciendo piezas de piedras, para evitar su desaparición, el 
Ajq´ij sugirió que fueran entregadas a la familia para su protección” 
(Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Las ceremonias que se ofrecen en el sitio ceremonial son para bendición de 
semillas, sanar enfermedades, pedir perdón por la explotación que se hace a 
la madre tierra y la madre naturaleza, así como pedir el retoño y la fertilidad 
de las plantas y para pedir protección contra las energías negativas.

3.6.8.2	 Energía del Sitio Ceremonial Oxlajuj Ix
El sitio ceremonial Oxlajuj Ix, ubicado en la Comunidad de Panajxit II, 
se experimenta una vibración energética de 13, del Calendario Maya. 
Esta fuerza del sitio ceremonial, representa una gran conexión con 
los abuelos y con el cierre de un ciclo y el comienzo de otro (Castro, 
entrevista, 08 de octubre, 2025)



89Sitios ceremoniales del Cantón Panajxit II
rescatando lugares sagrados de la población maya de Santa Cruz del Quiché

r o

3.6.8.3	 Interpretación:
Las personas nacidas en I’X se caracterizan por su habilidad para tomar 
decisiones rápidas y acertadas, lo que les permite navegar la vida con 
confianza y determinación. Así como Matzar (s.f.) expone que: 

Las personas nacidas en este día toman decisiones rápidas y 
acertadas, son generosos, fuertes, vigorosos, exitosos, gozan de 
buena salud, tienen las energías para enfrentar cualquier situación; 
pueden hacer bien a otras personas; les encanta la popularidad, buen 
padre de familia, realista y protegen los animales (párr. 5).

Por consiguiente, se destaca que las personas tienen la capacidad de tomar 
decisiones rápidas y efectivas, lo que le otorga una ventaja en diversas 
situaciones. 

3.6.8.4	 Características 
Según Recinos (2025) quienes nacen el día I’x son engendrados 
en Kame y su destino es regido por Iq’, tiene gran imaginación, las 
mujeres son muy femeninas y son tenidos y amados.  Les gusta el 
poder harían cualquier cosa por ella, es el signo afortunado en el amor 
ya que siempre tendrán quien les cumple sus deseos, los nacidos en 
este día serán responsables del hogar (p.2)

3.6.8.5	 Características Positivas del I’X
La energía femenina que les rodea potencia sus habilidades mágicas, 
dotándolos de una conexión especial con el mundo espiritual. Como Barrios 
(2006) afirma que: 

Las personas nacidas con este signo son engendradas en el día Kan, 
su signo de destino es Iq’. Son fuertes, valientes, vigorosos, amantes 
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de la pasión. En el amor son los reyes y siempre encuentran quien 
cumpla sus deseos. 

La energía femenina favorece el desarrollo de podres mágicas. Son 
variables y se desvían fácilmente. Están dotados de virtud para 
tener éxito en la crianza de animales y en la agricultura. Son astutos, 
rápidos en la toma de decisiones, guerreros y soñadores (p. 137).

Es por ello, la influencia de la energía femenina en su vida no solo potencia 
su conexión con lo espiritual, sino que también les otorga habilidades, 
añadiendo una dimensión espiritual a su personalidad. 

3.6.8.6	 Características Negativas del I’X
Las personas que presentan características como la presunción, la vanidad, 
la ira y el orgullo suelen buscar llamar la atención. Su pasión por el poder 
a menudo los lleva a adoptar actitudes serviles para conseguirlo. Este 
comportamiento provoca un constante desequilibrio en sus energías, 
desviándolos del camino de la vida (Parra, 2023).

Cuando así lo desean, pueden hacer daño a quienes les rodean. Además, 
son influenciables por las siete vergüenzas; orgullo, ambición, envidia, 
mentira, crimen, ingratitud e ignorancia. Estas actitudes generan en ellos 
prepotencia, resentimiento y les impiden ser disciplinados (Parra, 2023).

3.6.8.7	 Aplicación
Las ceremonias que se celebran en este día tienen como propósito pedir 
perdón por la explotación de los recursos naturales y solicitar el renacer de 
las plantas, así como protección contra cualquier energía negativa (Chan 
Juaréz, 2023).

Es un momento propicio para expresar gratitud por el trabajo de las mujeres, 
por la vida de los animales, tanto domésticos como salvajes, y para invocar 
buenas cosechas y sabiduría. Estas prácticas reflejan un profundo respeto 
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por la naturaleza y un compromiso con la armonía en las relaciones con el 
entorno (Chan Juaréz, 2023).

3.7.	 Otros sitios ceremoniales de Panajxit Segundo
Estos lugares sagrados son principalmente utilizados por las familias de 
los propietarios de los terrenos donde se encuentran ubicados los sitios 
ceremoniales. Sin embargo, pueden utilizar otras personas de la comunidad, 
siempre y cuando tengan el permiso de los propietarios.
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3.7.1.	 Sitios ceremonial familia Castro Tavico

Figura No. 24.

Tab’al upa ja Castro Tavico / Sitio ceremonial familia Castro Tavico

Nota.	Altar familiar [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente:  https://maps.app.goo.
gl/46AphHHmDVUkAJjZ9 
“El sitio, ubicado en las coordenadas 15.04261176433847, 
-91.2040719963028, no tiene un nombre sagrado específico y es de 
propiedad privada de la familia Castro Tavico. 
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3.7.1.1	 Historia del sitio familiar 
En ese lugar no existían viviendas, pero los abuelos solían ver fuego 
ardiendo. Sin embargo, al acercarse, solo encontraron brasas y 
cenizas, lo que indicaba que había señal de un sitio ceremonial 
(Castro, entrevista, 25 de junio, 2025).

Cuando se construyó la casa de la familia Castro Tavico, el sitio 
fue trasladado al patio de la casa. El sitio lleva funcionando 
aproximadamente 35 años. Su propósito es pedir por las necesidades 
de la familia, incluyendo pedir por la vida, el trabajo, la siembra y la 
celebración del día del nahual de la familia” (Castro, entrevista, 25 de 
junio, 2025).

El sitio tiene un carácter familiar y son tres hermanos quienes se 
encargan de realizar las ceremonias y de alimentar el altar, es decir le 
llegan a dejar una veladora y flores. Ocasionalmente, otras personas 
pueden llegar a hacer ceremonias, pero siempre con el permiso de la 
familia Castro (Castro, entrevista, 25 de junio, 2025).

3.7.1.2	 Energía del Sitio Ceremonial Familia Castro Tavico: 
En el sitio ceremonial de la Familia Castro Tavico, aún no se conoce 
la energía o fuerza que se manifiesta en el lugar, los Ajq’ijab’ siguen 
investigando y analizando la vibración espiritual del sitio para que en 
un futuro se pueda conocer (Castro, entrevista, 08 de octubre, 2025).

El nawal k’at - red está vinculado con el sitio k’at, representa las relaciones 
que existe entre los seres humanos, la naturaleza y la cosmovisión maya, 
resalta la importancia de la colaboración y el apoyo mutuo en la vida 
comunitaria. 
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Figura No. 25.

Nawal K’at

Nota:	 El significado y símbolo de los nawales, Cabrera, 21 febrero 2024. https://
www.guatemala.com/noticias/sociedad/el-significado-y-simbolo-de-los-
nahuales-mayas.html

K’at – Red
El símbolo K’at representa el fuego y de la red, simbolizando el cautiverio y 
ausencia de libertad. Las Personas que poseen una gran cantidad de fuego 
en su ser gestionan tanto energías positivas y negativas (Cabrera, 2024).
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3.7.2.	Sitio ceremonial Red

Figura No. 26.

Tab’al K’at / Sitio ceremonial Red

Nota.	Altar Red  [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/tbJTDiCieKZjPkrb7 
El sitio se denomina K’at y está ubicado en las coordenadas 
15.041615415361617, -91.20665757347263. 

3.7.2.1	 Historia del sitio ceremonial K’at
Es de propiedad privada del Ajq’ij Francisco Cac, cuando se construyó 
la casa hace tres o cuatro años, increíblemente se cayó una pared. 
Para solucionar esto, hicieron un cimiento más profundo y encontraron 
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piedras, lo que llevó a realizar una ceremonia (Castro, entrevista, 4 de 
abril, 2025).

Durante esta ceremonia, se les indicó que buscaran un espacio para 
colocar el altar, el cual puede ser utilizado por quienes deseen realizar 
ceremonias, siempre que informen a la familia del sitio ceremonial 
(Castro, entrevista, 4 de abril, 2025).

Anteriormente, en la comunidad se habían tenido problemas con 
ladrones que se hacían pasar por Ajq’ij, por lo que es importante avisar 
a la familia sobre quién viene a realizar la ceremonia. Como vecinos de 
la comunidad, se han organizado para preguntar a las personas que 
llegan, garantizando así la seguridad de los comunitarios. (Castro, 
entrevista, 25 de junio, 2025).

Importante mencionar, el funcionamiento del sitio no se ha determinado ya 
que lleva poco tiempo, no se puede determinar. 

3.7.2.2	 Energía del Sitio Ceremonial K’at
En el sitio ceremonial K’at, la energía o fuerza que se percibe en el 
lugar, hasta el momento no se conoce de parte de las personas que la 
visitan. Los Ajq’ijab’ siguen investigando y analizando para descubrir 
la fuerza del cerro (Castro, entrevista, 08 de octubre, 2025).

3.7.2.3	 El significado K’at:
La red simboliza tanto el enredo de los problemas que pueden atrapar 
como el poder de agrupar y reunir a personas y elementos esenciales para 
alcanzar los objetivos. Como Barrios (2006). Indica que: 

La red, el enredo, los problemas que atrapan. El poder agrupar, juntar 
o reunir, tanto a personas como a los elementos, necesarios para 
efectuar lo que se necesita. Asimismo, la red, se usa como para 
guardar objetos, en especial la mazorca (p. 205).
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De esta manera, resalta su función la red que puede proteger y conservar. 
Al comprender cómo utilizar estas redes se puede aprender a deshacer 
enredos y a fortalecer las conexiones para facilitar el cumplimiento de las 
necesidades y deseos de las personas. 

3.7.3.	Sitio ceremonial Mumus de la familia Cruz

Figura No. 27.

Tab’al upa ja Cruz, relbal q’ij / Sitio ceremonial de la familia Cruz, 
salida del sol

Nota.	Altar Cruz  [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
La ubicación es la siguiente: https://maps.app.goo.gl/8fR4CqZPrHHt42qs8
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Figura No. 28.

Tab’al upa ja Cruz, uqajb’al q’ij /Sitio ceremonial de la familia Cruz, 
caída del sol

Nota.	Altar Cruz  [Fotografía], por Esteban Vicente, 2025
El sitio denominado Mumus está ubicado en las coordenadas 
15.044171445420105, -91.20491996082593 y es de propiedad privada 
de la familia Lux Castro. 
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3.7.3.1	 Historia del sitio ceremonial Cruz
Hace tres o cuatro años, se realizó una remodelación, lo que le dio 
una apariencia plana. Este cerro ha estado presente durante muchos 
años y posee una gran fuerza; fue descubierto a través de experiencias 
relacionadas con enfermedades, lo que llevó a la familia a realizar 
mejoras en el lugar (Castro, entrevista, 25 de junio, 2025).

Aunque siempre consumían bebidas alcohólicas, detuvieron esta 
práctica después de las enfermedades. Lamentablemente, el señor 
de la familia se enfermó, se quedó en silla de ruedas y murió (Castro, 
entrevista, 25 de junio, 2025).

El sitio ceremonial está vinculado con dos funciones: una de la salida 
del sol relacionada con la vida, que abarca el trabajo y los negocios; el 
otro ubicado en la caída del sol está vinculado a las enfermedades. Su 
importancia se revela tanto al amanecer como al atardecer, funciones 
que fueron descubiertas a través de ceremonias (Castro, entrevista, 
25 de junio, 2025).

Por otro lado, cada cierto tiempo, se realiza una ceremonia, como 
el 17 de julio, que marca un aniversario. Siempre es posible realizar 
ceremonias en el sitio, siempre y cuando se tenga el permiso de la 
familia (Castro, entrevista, 25 de junio, 2025).
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Figura No. 29.

Plano del sitio ceremonial Mumus de la familia Cruz, salida del sol y 
caída del sol

Nota.	Sitio ceremonial Mumus Panajxit Segundo por Estela Morales, 2025.

3.7.3.2	 Energía del Sitio Ceremonial: 
Los años que han pasado y en el que se tiene el conocimiento del Sitio 
Ceremonial de parte de las personas de la comunidad, no ha sido 
sufieciente para poder concoer la energia o fuerza que se percibe en 
el lugar, por lo que Los Ajq’ijab’ siguen investigando y analizando para 
concoer la fuerza que se llega a percibir en el sitio (Castro, entrevista, 
08 de octubre, 2025).
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3.8.	Ceremonia Maya para el cierre del Proyecto
Para la ceremonia maya sobre las visitas en los sitios ceremoniales que se 
realizó en la comunidad de Panajxit II, el Ajq´ij ofrece un Mejlem Xuklem 
para el día No’j con el propósito de agradecer por todo el conocimiento, la 
sabiduría, las experiencias que los abuelos brindaron a los encargados de 
la investigación. 

Para la ceremonia maya de cierre del proyecto el Ajq´ij utilizó los siguientes 
materiales ceremoniales, cabe resaltar que la única diferencia con los 
materiales ceremoniales de la ceremonia maya ofrendada en el inicio del 
proyecto son las 2 libras de candela de 4 x libra color amarillo, que sirvió 
para que cada integrante del proyecto las fuera agregando en la ceremonia 
de acuerdo con las intenciones de vida:

2 libras de candela de 4 x libra color amarillo

1 bolsa de pom ficha

1 libra de azúcar

1 libra de cascaritas

1 bolsa de pom bola

4 onza de incienso

⅕ libras de candelas de color: Rojo, negro, blanco, amarillo, 
verde y azul. 

2 libras de candelas amarillas de 12 x libra

1 manojo de flores blancas

Durante el día N’oj, momento propicio para ofrecer la ceremonia maya, 
los integrantes del proyecto se dirigieron al cerro sagrado Marcel Ab’aj, 
acompañados del Ajq’ij Miguel Castro, quien compartió unas palabras 
sobre la importancia de agradecer, por medio del Sagrado Fuego, todo lo 
vivido durante las visitas a los distintos centros ceremoniales. 
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Don Miguel, trazó un círculo con el azúcar y la representó del glifo al día de 
la ceremonia. Luego colocó las candelas simbolizando los cuatro rumbos 
del universo maya, posteriormente, agregó el copal y el pom.

Al iniciar la ceremonia maya, el Mejelem, Xukelem, expuso el propósito del 
acto ritual, realizó la innovación a los cuatro rumbos del universo maya, la 
salida y la caída del sol, así como la salida y la caída del aire y encendió el 
fuego sagrado. 

Durante la ceremonia, el Ajq´ij invocó al Sagrado Cerro de Marcel Ab´aj, 
al abuelo Nakxit y presentó las intenciones y el nombre de cada uno de 
los integrantes del proyecto de investigación; asimismo, expresó su 
agradecimiento por la sabiduría recibida a lo largo de todo el proceso. 

El Ajq´ij invocó a todos los juyub´, Taq´aj (Cerros sagrados) de su 
conocimiento, a los ríos, lagos y a los antepasados mayas. Mientras ardía el 
fuego sagrado, mencionó los 20 nawales del calendario maya y las energías 
correspondientes a cada uno de ellos.

Antes de concluir la ceremonia, el Ajq´ij solicitó a uno de los participantes 
colocar un manojo de flores blancas sobre la piedra de Kab´awil, 
dicha piedra se ubica en el cerro de Marcel Ab´aj como una muestra de 
admiración y respeto.

Finalmente, don Miguel Castro agradeció a los integrantes del proyecto 
de investigación y al Centro Universitario de Quiché –CUSACQ- por el 
compromiso, la dedicación y la paciencia demostrados. Expresó su deseo 
de que la información y el conocimiento compartido, sean de beneficio para 
quienes los necesiten. La ceremonia culminó con una invocación de cierre y 
la despedida del sitio sagrado Marcel Ab’aj.  
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Figura No. 30.

Tab’al Marcel Ab’aj /Sitio ceremonial Marcelo piedra

Nota.	 Ceremonia maya, por el cierre del proyecto [Fotografía], por Esteban 
Vicente, 2025.
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Conclusiones

P or medio de la investigación etnográfica con los Ajq’ijab’ y a los sitios 
ceremoniales, se detectó el mayor respeto y la cosmovisión maya a 
los sitios ceremoniales. Así mismo, la caracterización de los sitios 

ceremoniales del cantón Panajxit Segundo, posee una representación 
ancestral, permitió identificar y describir estos lugares, como también su 
relevancia cultural y espiritual para los Ajq’ijab’ y los vecinos de la comunidad 
que profesan la cultura maya. Por otra parte, la espiritualidad maya resalta 
la conexión entre la identidad colectiva y las prácticas tradicionales, 
resaltando la importancia de preservar y valorar estos lugares como parte 
del patrimonio cultural. 

Por lo que, la importancia del rescate, la conservación, protección, la 
documentación y la promoción de estos lugares, el trabajo de investigación 
no solo contribuye a la preservación de las tradiciones culturales, sino que 
también fomenta un sentido de identidad y pertenencia entre los habitantes, 
asegurando que el legado espiritual y cultural de la comunidad se mantenga 
vivo para las futuras generaciones.

Para concluir, los relatos orales de cada sitio ceremonial de Panajxit Segundo, 
desde la perspectiva de los guías espirituales, enriquecen la comprensión 
de la espiritualidad y el conocimiento ancestral que rodea estos lugares 
sagrados. Estos relatos no solo preservan la historia y las tradiciones de la 
población, sino también reflejan la conexión y comunicación con el Ajaw, 
Creador y Formador. Al documentar y compartir estos relatos se fortalece 
la identidad cultural y se promueve el respeto por las prácticas espirituales, 
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también contribuye a la trasmisión de conocimientos de los abuelos a los 
habitantes de las comunidades. Por otra parte, se identifica la legislación 
guatemalteca sobre la protección de los lugares sagrados.  

Por último, la elaboración de un libro sobre los relatos de los sitios 
ceremoniales de Panajxit segundo, a través de la espiritualidad maya, 
representa un valioso aporte a las ciencias sociales. Esta investigación no 
solo documenta y preserva el conocimiento ancestral, sino que también 
proporciona un recurso fundamental para comprender las funciones que 
posee cada uno de los lugares sagrados. Además, el libro puede servir 
como una herramienta educativa que inspira a futuras generaciones a 
valorar y mantener la cultura. 
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Rrecomendaciones

S e recomienda leer sobre los sitios ceremoniales en el libro se detallan 
las características y funciones de los sitios, cada uno de ellos poseen 
actividades específicas de la espiritualidad maya, dependiendo 

las necesidades de las personas quienes los visitan. Con respecto a la 
realización de una ceremonia en los lugares sagrados en el cantón Panajxit 
segundo, se le informa al encargado de los sitios el Ajq’ij Miguel Castro, 
para evitar inconvenientes con las autoridades de la comunidad. 

Para transmitir el conocimiento cultural a las nuevas generaciones, se 
sugiere establecer espacios de diálogo que incluyan a niños, mujeres y 
especialmente a los ancianos, ya que sus testimonios son fundamentales 
para preservar la espiritualidad maya en su formación más auténtica. Estos 
espacios deben promoverse no solo en las comunidades, sino también en 
instituciones educativas, donde actualmente existe una carencia notable 
de análisis crítico de la cultura maya. 
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